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anemmn nesmm VD200 Mouse
I &: Mouse Model Name: MD200 / ;& £ 2!%% :MD200 / 545 %! S :MD200 / Nome modell MD200 / Modéle de souris : MD200 / Modellname der Maus: MD200 /Moaenb mbiwn: MD200 / Hassa mogeni muwi: MD200 / O} A H & 0| S: MD200 / Nome de modelo do rato: MD200 / D ire model MD200 / fiag 7&: MD200 / Nama model tetikus: MD200 /125Y0 DAT DY; D200 / Nazwa modelu myszy: MD200 / Nazov modelu mysi: MD200 / Egér tipusnév: MD200 / Nombre del modelo de ratén: MD200 / Fare Model Adi: MD200 / Naam muismodel: MD200/:ws4! b aml: MD200 / Nama model tetikus: MD200
Dongle Model Name: MD200-D / #%!K 2385 : MD200-D / #4258 5 : MD200-D / Nome modello dongle: MD200-D / Modéle de dongle : MD200-D / Modellname des Dongles: MD200-D /Mogenb npuemnmnka: MD200-D / Hassa mopaeni kntoua: MD200-D / §2 22 0| S:MD200-D / Nome de modelo do adaptador: MD200-D / D ire model dongle: MD200-D / #iaquuavaadtiia: MD200-D /Nazev modelu adaptéru dongle: MD200-D / ftajuzadnadiia: MD200-D Nazwa modelu klucza spr MD200-D / Nazov modelu paméitového kluéa: MD200-D / Dongle tipusnév: MD200-D / Nombre del modelo de la llave: MD200-D /Donanim Anahtari Model Adi: MD200-D / Naam dongle-model: MD200-D/ Jxis) b aul: MD200-D / Nama model penyesuai: MD200-D
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Your package includes: Operating Temperature BEARTY - BEAEY Contenuto della confezione: Contenu de la boite : Im Lieferumfang sind enthalten: B KOMNNEKT BXOAAT: lo KOMNNEKTY BXOAATb: 7|x| LhEE: A embalagem inclui: Pachetul dvs include: llwnlnapqvqmﬂsznnuﬁ’m: Obsah krabice:
a.  MD200 Mouse 0~40°C a. MD200 JBE a. MD200 ERAT B a. Mouse MD200 a. Souris MD200 a.  MD200 Maus a. Mbiwbs MD200 a. Muwa MD200 . . | a. MD200 OteA a, Rato MD200 o a.  Mouse MD200 a. w15 MD20Q ~ f)‘ ':yngDZOO, Klic USB (uloz it mysi
b.  USB Dongle (stored inside the mouse) Storage Temperature b. USB #2288 (UARISIBEERA ) b. USB #2828 (INANTFEITA) b. Dongle USB (memorizzato allinterno del mouse) b. Dongle USB (stocké a Iintérieur de la souris) b. USB-Dongle (in der Maus verstaut) b.  MpUEMHIK (XPaHITCA BHYTPI MblK) b. Ananrep USB (36epiraeTbcs BcepepuHi mawi) b, USB S2 (OHA Ljso| 22ish b, Adaptador USB (armazenado no interior do rato) b. Dongle USB (stocat in interiorul mouse-ului) b. USB fiaviAa (1iuhlwiand) - Star dwarovy “llc (uloZeno uvniti mysi)
¢ Quick Start Guide -40 ~ 60°C c RRFAIEE c IREERIEE ida ranid . Guide de démarrage rapide ¢ Schnellstartanleitung ¢ KpaTkoe pyKOBOACTBO ¢ KepiBHnuTBO AnAl WBMAKOTO NOYATKY eKcrnyaraii C WE AIREOHYA ¢, Guia de consulta réapida c.  Ghid de pornire rapida C. ALDIANA®DENIIE C. Strucna prirucka
d. Warranty Card UKCA RF Output table d. 1REF d.R1B8+ 3 gle"rti?ﬁ;:f; dai aranzia d. Carte de garantie d. Garantiekarte d. TapaHTWiHbI TanoH ?SGaraa?r:lTMHw TanoH 4 BEEN d, Certificado de garantia d. Certificat de garantie d. tResiusEwEwan d. Zarucnilist
Dimensions (The Radio Equipment Regulations 2017) R N Rt B _ Dimansien 2 Dimensions Abmessungen Pasmepe: 45 @ x71 (W) x 423wt (@) e Dimensées Dimensiuni 210 Rozméry
Mouse: 1145 (L) x 71 (W) x 42.3mm (H) Frequency Band JBEL 1 114.5 () x 71 (BD) x 42.3mm () BRAT: ¢ 114.5 (K) x 71 (58) x 42.3mm () ; Souris: 114,55 () x 71 (1) x 42,3 mm (H) Maus: 1145 (L) x 71,0 (8) x 42,3 mm (H) Mbiub: 1145 () x 71 (L) x 42,3 m (B) pramerd AT PRt - Rato: 114,5 (L) x 71 (W) x 42,3mm (H) M"”Sf;‘]“"S (LL) A (x’) X ‘fz'3’“”‘H(H) B 1145 (L) x 71 (W) x 42.3 mm (H) My3: 1145 (L) x 71 (W) x 42,3mm (H)
Wngee: 189 0 x 12 (W) x 43mm (H) Mouse: 24GHz mode: 2402~2480 MHz i{ﬁiﬁﬁ $189 () x 12 (8) x4.5mm () HEULES 189 (1) x 12 () x 45mm () l“)"::;fe iy ;;((LL)) A (g;) X3 :‘1:2;/*) Dongle 189 1) x12)x4,5 mm (H Dongle: 189 (L) x 12,0 (B) x 4,5 mm (H) gapyentik: 18,9 () x 12 (L) x 4,5 w (B) Maca : BhE2 1145 () x71 (W) x 423mm (H) Adaptador: 18,9 (L) x 12 (W) x 4,5mm (H) coongle: 189 (L)x 12 (W)x45mm (H) ADYIAR: 189 (L)X 12 (W) x 4.5 mm (H) Modul dongle: 18,9 (L) x 12 (W) x 4,5mm (H)
X Bluetooth mode: 2402~2480 MHz £ 2 19 (L)X X4 oids i " &=:189 (L) x 12 (W) x 4.5mm (H) - " vnun . ) .
gousle:'sfg (without battery) Dongle: 2402~2480 MHz iBE : 859 (REEM) ERAT : 859 (RZEBt) Peso Souris : 85 (sans batterie) G;‘:‘:‘:;S 04 (ohne Batterie) M"”—”": 851 26§3 Garapew) ,/‘\A:;?ef)s lrléﬁrea akymynATopa) 2y P::‘:o. 85 g (sem pilha) glg:slee:ﬁSg (fara baterii) | 85 n (ludiuuaina3d) Hmovtnost .
Ratind & 109 Maximum output power(EIRP) U © 1.69 RS 169 Mouse: 85 (senza batteria) Dongle : 1,69 Dongle: 1,69 naﬁﬁfa'ﬂ;ﬁ- o Napamerpu 0t9. A 859 (HHE 2| F|2) Ada .tadgr' 16 P Toraioe: 109 apvifia: 1.6 n My3: 859 (bez baterie)
9 Mouse: 2.4GHz mode: 0 dbm SEEINR TENE o Tension nominale 8 3 . . T=199 ptador: 1,69 . . sval Modul dongle: 1,69
Mouse: 2.4GHz mode: 1.5V/50mA : 7 - Dongle: 1.6g ) Leistung Mbitub: pexim 2,4 TTi: 1,5 B / 20 MA Muwa: Pexim 2,4 M 1.5 B /20 A =316 ; Mouse: 2,4GHz modul: 1,5V/50mA oy
o e Bluetooth mode: 0 dom JBE : 24GHz BT : 1.5V/50mA FRAR ¢ 2.4GHZ R © 1.5V/50mA Specifiche Souris : Mode 2,4 GHz : 1,5V/20mA 2 y 1,58/ Peskum Bluetooth 5.0: 1.5 B / 20 mA o 169 Rating ; n 2 AR Gnua 2.4GHz: 1.5V/20mA Charakteristika
Bluetooth 5.0 mode: 1.5V/50mA . e . P N Maus: 2,4-GHz-Modus: 1,5V / 20 mA pexum Bluetooth 5.0: 1,5 B/20 MA <Ezl X . Bluetooth 5.0 modul: 1,5V/50mA :
Dongle: 5V/100mA Dongle: 4 dbm EESF 5.0 23X 1 1.5V/50mA ESF 5.0 B3 ¢ 1.5V/50mA Mouse: Modalita 24GHz: 1.5V/50mA Mode Bluetooth 5.0 : 1,5V/20mA BLUETOOTH-2 0-MODUS 1.5V / 20 MA Moemrnk: 5 8/100 mA ApanTep: 5 B /100 MA o . - Rato: Modo 2,4GHz: 1,5V/20mA Dongle: 5V/100mA BLE Snua 5.0: 1.5V/20mA MyS: 2,4GHz rezim: 1.5V/20mA
Resolution CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU) FEUNES : 5V/100mA FEUNSE © 5V/100mA Modalits Bluetooth, 5.0: 1.5V/50mA RE?onlglte, :5V/50mA DONGLE:5V/ 100 MA " Pazpeluenme Po3pinbHa 3paTHicTL O 5-42621 BE: 1.5EV/20mA Modo Bluetooth 5.0: 1,5V/20mA Rezolutie apuLAa: 5V/100mA ve: Resin Bluetonth 5.0: 1 8V/20mA
4200 DPI Frequency Band RATE DPE Dongle: 5V/100mA o esolution Aufli . 4200 DPI 4200 DPI EF52 50 2E: 1.5V/20mA Adaptador: 5V/100mA 4200 DPI ANMNATLELa ezim Bluetooth 5,0: 1, m.
Hardware Version Mouse: 2.4GHz mode: 2402~2480 MHz 4200 DPI 4200 DPI el 4200 DPI . ufldsung Annapathas Bepcus: Bepcis o6napHaHHa =32 5V/100mA Resolugéio Versiune hardware 4200DPI Modul dongle: 5V/100mA
Mouse: VA10 Bluetooth mode: 2402~2480 MHz FEESRRA WA isoluzione Versu:lm du matériel 4200 DPI Mbiwb: VATO Muwa: VA10 LS 4200 DPI Mouse: VA10 nasAUTIANST Rozliseni
Dongle: VAT0 Dongle: 2402~2480 MHz JBE : VATO ERAT : VA10 4200 DPI Souris : VA10 Hardware-Version MpuemHmk: VA10 Apantep: VA10 4200 DPI Versio do hard Dongle: VA10 wa: VA10 4200 DPI
Software Version Maximum output power(EIRP) FZUNES : VATO &S : VA0 Versione hardware Dongle:VA10 Maus: VA10 Bepcua M0 Bepcia 3 StEolof B ersao do hardware Versiune software anyiia: VALO _ Verze hard
Mouse: V6.16 Mouse: 2.4GHz mode: 0 dbm ERBERRA B Mouse: VAT0 Version du logiciel Dongle: VA10 Mbiwb: V6.16 Muwa: V6.16 e Rato: VA10 Mouse: V6,16 nasdudanas lerze hardwaru
Dongle: V23 Bluetooth mode: 0 dbm B : V6.16 EAT : V6.16 Dongle: VA10 Souris :V6.16 Software-Version MpyemHuk: V23 BAHaI'ITePi V23 Op22: VA10 Adaptador: VA10 Dongle: V23 1wnd: V6.16 Mys: VA10
System Requirements Dongle: 4 dbm HUNES ¢ V23 HEURES 1 v23 Versione software Dongle: V23 . Maus: V6.16 Cucremuble Tpe6oBaHuA umoru cucremi &3: VA10 Versio do software Cerinte de sistem _apuifia: V23 Modul dongle: VA10
Windows 10 or Above REER REEKR Mouse:V6.16 c°'_'ﬁ9“'at'°" requise Dong‘le' V23 Windows 10 win Bbiwwe Windows 10 a6o suwe ATEY 0| HH Rato: V6,16 Windows 10 sau o versiune ulterioara 22ANUAVDISELL Verze softwaru
Windows® 10 fE£AMR I EAR A Windows® 10 i2{E R R UL EARA P Windows 10 ou supérieur ) Temnepatypa npu pa6ote PoGoua remneparypa oA Adaptador: V23 Temperatura de functionare Windows 10 nsasynn
connecting to PC - 7L Ly Dongle:V23 Tempé de foncti Systemvoraussetzungen 0~ 40°C 0~40°C 02 A: V6.16 aptador: V23 0~ 40°C o Mys:V6,16
fERRE O~ 40°C Requisiti di sistema ) 0~40°C Windows 10 oder héher TemnepaTypa npu xpaHeHun Temnepatypa sGepirana 2 V23 Requisitos do sistema Temperaturi de depozitare "0 ~ 40°C Modul dongle: V23
Connection Channel Indicator/ ;4§85 figi;gé HERE TWmdomés 10; versioni successive Température de stockage Betriebstemperatur 40 ~ 60°C 5-40'~ 60°C ere P CERED @ 01453/ AAR Q7 Av Windows 10 ou superior 40 ~ 60°C anmntvaLEL: Systémové pozadavky
o I 40 ~ 60°C emperatura di esercizio -40 ~ 60°C 0~40°C i v CE (Aup 2014/53/EC) nxigHa noTyxHicrb PY-curnany upekTuBa Win 10 EE= 71 0J&F p de funci . T 40 ~ 60°C . e
Pairing Button / ER%11%62 -40 ~ 60°C UKCA RF #i4{ % (The Radio Equipment Regulations 2017) 0~40°C Tableau de sortie de fré dio RED (Directive 2014/53/ || Lagertemperatur [IlnanasoH vactot EV) . = o - 0a40°C rathI dlefuegure RF CERED (Directiva 2014/53/UE) ms‘mmo‘?wm CE RED RF (Directive2014/53/EU) Windows 10 nebo vyssi
UKCA RF #jHi3% (The Radio Equipment Regulations 2017) HiEg Temperatura di non utilizzo E?.I eau de sortie de frequence raclio irective 40 ~60°C Mbiwb: pexim 2,4 [Tu: 2402~2480 My ;aam;vm "';":#’"2402 2480 T e = de Jof:;‘gz ;Zﬂ'::f:dur 2402~2480 MHz uguAING Operating Temperature
- o L, - ~ . nwa: Pexmnm 2, u: -~ u 0 ~ 40°C P ar - L/ . . bk . o
e . . BRAT ¢ 24GHz B3 1 2402~2480MHz -40~60°C Bande de fréquence b pexum Bluetooth: 2402~2480 My - 2402- 402 60°C Bluetooth modul: 2402~2480 MHz 131d: ThaA 2.4GHz: 2402~2480MHz 0~40°C
2.4GHz Mode/ 2.4GHz IS, BE ’:;!4GH_§ Eﬁ 1 2402~2480MHz i BEFRN I 2402~2480MHz Tabella di uscita RF CE RED (Direttiva 2014/53/UE) Souris (Mode sans fil 2,4GHz) : 2402-2480 MHz CE RED Strahlungsabgabetabelle (Richtlinie 2014/53/EU) TpuemHm: 2402~2480 My A ameP?);:lglzliI;:;zﬁ?. 2402-2480 My BpeE a Dongle: 24052480 Wtz B 052450 MHy Storage Temperature
Power OFF / ERi##2 EEFIRS © 2402~2480MHz FEUNSE © 2402~2480MHz Banda di frequenza Mode Bluetooth : 2402-2480 MHz Frequenzband Makc To(EIRP) MH P: "‘ EIRP. -40 ~ 60°C Tabela de issao de radiofrequéncia CE RED (Diretiva Putere maxima de iesire (EIRP): AdvIAR: 2402~2480MHz B N
Bluetooth Mode/ S FIE T, HEUNES : 2402~2480MHz = . Mouse: Modalita 2.4GHz: 2402~2480 MHz Dongle : 2402~2480 MHz Maus: 2,4-GHz-Modus: 2402-2480 MHz Mbitb: pexin 24 [Mu; 0 A akcumantHa wanpyra suxopy (EIRP) CE RED RF £2 (X[ 2014/53/EV) 2014/53/UE): Mouse: 2,4GHz modul: 0 dbm fiagailgoa (EIRP) 40~ 60°C
B A#HIIE (EIRP) EAHIH IIE (EIRP) s BLUETOOTH-MODUS: 2402-2480 MHZ PEXXM BLUETOOTH: 0 1EM Muwi: Pexim 2,4 TTu: 0 gbm =ghA CHol . Bluetooth modul: 0 dbm LN Tuua 2.4GHz: 0 dbm . -
Switch / B B8R 1 2.4GHz B35 0dbm BAAT © 2.4GHz B3¢ : 0dbm Modalita Bluetooth: 2402~2480 MHz Puissance de sortie maximale (P.L.R.E) Dongle: 24022430 MH g Moo 4 g : Pexum Bluetooth: 0 gBm Fotg e Banda de frequéncias Dongle: 4 dbm " BLE Snnia 0 dbm Tabulka RF vykonu CE RED (Smérnice 2014/53/EU)
Power Switch / 3R : EL’%‘EEQ v - c Dongle: 2402~2480 MHz Souris (Mode sans fil 2,4GHz) : 0 dBm 3 - z ¢ . O A: 2.4GHz 2. E: 2402~2480 MHz : Ao . L.
= : 0dbm BEFEI  0dom : . Apanrep: 4 1bm e Rato: Modo 2,4GHz: 2402~2480 MHz apvifa: 4 dbm Frekvenéni pasmo
: Potenza massima in uscita (EIRP) Mode Bluetooth : 0 dBm Maximale Ausgangsleistung (EIRP) EEEA DE 2402~2480 MHz N
HEUTES © 4dbm B : 4dbm  Modalt ; . :2.4-GHz-Modus: Ay Modo Bluetooth: 2402~2480 MHz Mys: Rezim 2,4 GHz: 2402~2480 MHz
E%bat;:ry %ﬁicator’;gDP}l{;ndicator Backward B , CE RED RF #4435 (Directive 2014/53/EU) gﬁE RED RF %1 % (Directive 2014/53/EU) Mouse: ::oga:'t? ;i4Gt}-iz.t(:‘d0b$) Dongle : 4 dBm Maus: Z,SLﬁi;;OI\goTiu?w%%zrg - ofKnoveHne K "iAKJ’I I0YeHHs A0 §IgI:H:ELE %1491251%3%%),\4 Hz Adaptador: 2402~2480 MHz Conectarea Ia PC ! R B 40202480 MHz
KB RISTIE* / DPHETRIB ackward Button SRER odalita Bluetooth: 0 dbm : = A - . = . ") ’
DPIButton | - IR 5%% : 2.4GHZ B3 1 2402~2480MHz BRAT © 2.4GHz B3 ¢ 2402~2480MHz Dongle:4 dbm Connexion a un ordinateur Pongle: 4 dom Yepes 2,4 Iy Yepes 2,4 Ty: OpQA: 24GHz 2E: 0 dbm Poténciaméxima de transmissao (EIRP) Pr"'GTm'exmnea de 2'4| GHZ; | ac msdannaliby PC n“.‘" d,f",gle,' 3402721:3(0 M(izmp)
prod) s . = . 3 o . i i & i a 8 laximalni vystupni vykon
oP %58 - EESFBESL : 24022450z TEFBESS : 2402-2480MHz 1. Mepemecrite ryuGnep murasur s pexian 24 R e | B e o odo Bluctooth0 b 2. nseati Dongle USB mtr-un pot USE ciponi, W 24GHZ Nys:Reim 24GHz: 0 b
FEUNES © 2402~2480MHz FEUNES ¢ 2402~2480MHz co"egam Via RF 2,4 GHz: Anschluss am PC 2 Egaﬁcg;':f USB-npuenmruk k csoGoaHomy nopry USB 2. BcrasTe npuitmay USB Ao sinbHoro nopty USB. S=: 4 dom Adaptador: 4 dbm Prin conexiunea Bluetooth: L naufinsinnasiuiinun 2.4GHz 4 Rezim Bluetooth: 0 dbm
7Fgllv?rdi£utton/ %éjggﬁ.‘i;?ﬁ% (%R-'%). odb RAHIHINE (EIRP) Tramite 2.4GH 1. Déplacez l'interrupteur d'alimentation sur le mode 2,4 GHz. Yepes Blueto’;tin' Yepes Bluetooth: PCO" ﬁ 751 7| 1. Glisati comutatorul la modul Bluetooth. 2. trdidygnm USB Aawda adtuwata USE e Modul dongle: 4 dbm
*You can check the battery percentage using Armoury ARIIZS ! * 200Nz IR - m ERAT : 2.4GHz 23X : 0dbm ramite 2.4GHz: - X . 2. Insérez le dongle USB dans un port USB disponible de votre Per 2,4 GHz: § 1..Nn Bluetooth. H 3 ineti apa iere ti wnuns: i1 . s =
Crate or by going to the Bluetooth settings panel on the EEFERX : 0dbm EFIET | 0dbm 1. Far scorrere I'interruttore di alimentazione sulla modalita 2,4 ordinateur. 1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in den 2,4-GHz-Modus. 1. YetaHosure nepexniovareny s pe*"‘é" Bluetooth. 2 yfs):x;:;eK:Zﬁih;qua;aan::;zx;e:et;,s::ﬂgm fEeD?o 24GHzE Edi: " gacao ao PC 2 ,T,L,”:g'c"’a".’ﬁi&%”ﬁ?ﬂ,'ﬂ.‘3;2??&':.’.?.;‘;2? iﬂfe'r)rensitéstsﬁg_mde L waudindinnnasluiinaeuans Pripojeni k POCITACI
connected PC. JEINEE © 4dbm $EINEE © 4dbm GHz. ) . . Via Bluetooth : 2. Stecken Sie den USB-Dongle in einen verfiigbaren USB- 2 WHANKATO! LZ';';?:L?T:;’JWW 6enh|M°"::TgA:EKyH’q’ noka {HAVKATOp He NOYHe MepexTiTh Ginum. 1. E AIKE 246H 222 YUt Através de 2,4 GHz: 3. InWindows, faceti clic dreapta pe pictograma Bluetooth din 2. ﬂﬂﬂ.”“uﬂm\‘"l"kn‘hn'” 3 SwmawnsendiW LED L
Via 2.4GHz: 2. Inseriteil ricevitore USB in una porta USB disponibile del PC. 1. Déplacez l'interrupteur sur le mode Bluetooth. Anschluss Ihres PCs. o P o u . i i i 2. USB E2E pCo| AF2 758t USB ZEO]| 7| Lt . dreapta barei de activitati (sau facef idu%lu clic pe pictograma udnggmkznensLIndIT - Prostfednictvim 2,4 GHz:
. " s " P P 3. Y Windows HaTWCHITb NpaBoio KHOMKOIo nikTorpamy Bluetooth 5 S== & /Is¢r 2zE = . . . - p e it ti dubl o] gr
1. Slide the power switch to 2.4GHz Mode. ﬂ E Tramite Bluetooth: " . N . . 3. BWindows wenkHuTe NpaBoit KHOMKOM no nkoHke Bluetooth A b IKO rpam < = 1. Deslize o interruptor para a posicio Modo 2,4 GHz. | hd d D 1 dd ad 3. WHUIAIAANZINT1DABUURYSNIAIHZINZDIUAY
: P i - L?%E EE.HI)-(I el . 2. Maintenez le bouton d'appairage enfoncé pendant plus de 3 Per Bluetooth: CnpaBa OT NaHeny 3aaay (MM ABaXbi LENKHITE N0 MKOHKE ”FBEOPW BiA NaHeni 3aaa4 (a6o Asiui HATUCHITL NiKTorpamy EFFLE S9l: g Bluetooth din Panou de control) faceti clic pe Add a device (MADALITAAANTAIDADURY SUBILHIAIUAN) INUKARN 1. Posufite vypinac napajeni na rezim 2,4 GHz.
2. Insert the USB dongle into an available USB port on your PC. 1. Farscorrere l'interruttore sulla modalita Bluetooth. secondes, jusqu'a ce que le voyant lumineux clignote en blanc. || 1. Schieben Sie den Schalter in den Bluetooth-Modus. Bluetooth B naren ynpasneHws), 3arem Haxmute [lo6aBuTL Bluetooth Ha KOHTpOnbHIi1 Maren), a noTim HatucHiTb Add 1. MY AQXZ 22EA g2 P c 2. Insira o adaptador USB numa porta USB disponivel no seu PC. (Adaugati un dispozitiv) > ASUS MD200 > Finish (Termina). Add_a device (tinaunsns) > ASUS MD200 > Finish
Via Bluetooth: 38 2.4GHz : B 2.4GHz © 2. Tenere premuto il tasto di associazione per oltre 3 secondi 3. Sous Windows, faites un clic droit sur I'icone Bluetooth situé 2. Halten Sie die Kopplungstaste linger als 3 Sekunden gedriickt, ycrpoiictso > ASUS MD200 Mouse > Finish. a device (flopaty npucrpiii) > ASUS MD200 > Finish 5 JE[;EJZI—EOT ;Jgg_ ’”J% HFUHI o2 HES 3% 0[4 | | Através de Bluetooth: 4. Cand este conectat cu succes, indicatorul nu va mai clipi si va (§159) Y jte hardwarovy kli¢ USB k dostupnému portu USB na
1. Slide the switch to Bluetooth Mode. 1. YSEERIRINEE 24GHz B o 1. SSEBIEF TS 24GHZ BT o finché il LED indicatore non lampeggia in bianco. danls la paréile droitehcfje la barre deé téch%s (ou dou)ble-cliquez bis die LED-Anzeige weil blinkt. 4. locne yCreWHOro NOAKAIOUEHMA IHAUKATOP MepecTaHeT (3akinuuTtn). - EREY SOl gM2= 5 Y HES S A . . Modo Bluctooth Laprnagzgg?esrﬂgszgltjltg&igrc‘%;e‘m:;ceucng:]llgr:‘atlenrtzé:lee;?assee 4. \{ipiFDNADE 5D INULFAINNTHALAEANENE 3
" Ny indi p ! N - N . : . 3. InWindows cliccate con il tasto destro sull'icona Bluetooth nella sur l'icone Bluetooth du panneau de configuration), puis || 3 Rechtslicken Sie unter Wind f das Bluetooth-Symbol . 4. Ticna ycniwHoro NiAKMIoYeHH iHAMKaTOp nepecTae Pt c 4 oAZ AR o o BAIE - Deslize o interruptor para o Modo Bluetooth. . " 5 S cand activati VUREIN QWA T WU AV AW BT AR B fednictvi .
2. Hold the pairing button for over 3 seconds tll the indicator LED flashes white, |~ coni 2. 13 UsB 12URESB B L —(ETAMEY USB BHEIE 2. % USB HEUNEEIEE B i E— N TFAAY USB 0 o arte destra della barra delle applicazioni (o fate doppio click cliquez sur Ajouter un périphérique > MD200 Mouse (Souris rachts in der Taskleiste (oder doppelkiicken Sic auf das Murarh, 3atem noracer. flocie NOAKnIoHeHwA Mol K MEDEXTITH | 3aMWHNTLCA BNAKATHIM DOTATOM ACKINbKOX 3 B A A e B T R B i 5 i va conecta automat la computer urmatoarea data cand activati| | 33880 NC L B Ren U AT Prostfednictvim Bluetooth:
- - p: pp pp L ( % < REZ0 2 010 2 |Ch(EE: 2. Mantenha premido o botéo de emparelhamento durante mais aave i
3. On Windows, right-click the Bluetooth icon on the right of the taskbar (or double-click the Bluetooth icon in the Control Panel), then - H A h EZ0| = EREA OO[2S QEF 223 (E= pi P modul Bluetooth. . L "
click Add a device > ASUS MD200 > Finish ' BBEF : BEES sull'icona Bluetooth nel Pannello di controllo) con un mouse MD200) > Terminé. Bluetooth-Symbol in der Systemsteuerung). Klicken Sie dann KOMMbIOTEPY OHa ABTOMATUHECKM FOAKNIOYUTCA K Hemy Mpin CeKyH, nepill HiX 3racHyTy, Konu Muly Hanaiurtosaro ana MK, HojmojA E££2 ojoj2s £ W2 |th, 12 de 3 segundos, até que o indicador LED pisque em branco. PC um 1w vzigaunanyiasny PC 1anan 1. Posunte vypinac do rezimu Bluetooth.
indicator wi i i it wi i = _ Il I indi cli iungi un dispositivo > 4. Une fois la connexion établie, le voyant lumineux cessera de auf Add a device (Gerat hinzufiigen) > ASUS MD200 > Finish nepekioern & pexum Bluetooth. HaCTyMHOrO pasy BOa ABTOMATIHO MiAKMIOWMTECA A0 TTK npw LIS Add a device (%] 371 > ASUS MD200 > OF& & ' A: TnHATUANIND UMLK INNALNS iskné Ste tladitko parovani déle nes
4. When successfull Ccci‘nnected_, the indicator Wé||| stop ﬂﬁshm and turn off. Once the mouse is set up on your PC, it will automatically | |1. & REEIHETEFES o 1. BB S EE o ;%Sg%ﬁl%azo":r qFlfln i cliccate su Aggiungi un dispositivo Chmotar ot Setomarn. Una P s)éuris comfigurce survotre (Fertigstellen) pexumy Bluetooth. EE i A 3. No Windows, com um rato ligado ao seu PC, clique com o NOTA: 2. Stisknéte a podrzte tlacitko parovani déle nez 3 sekundy, dokud
connect to your PC the next time you turn to Bluetooth mode. o TS — N ST o i > Fine. X - i SgLch o . o NOOWS, COIY » Ay i ) L éne blikat bile.
2. RIZEHIRIAEE 3 M8 - BRETENREX ° 2. KIZEIHZEREBIY 3 FMD - EEIISTRATINIREN © 4. Una volta effettuata la connessione corretta, l'indicatore cessa ordinateur, elle s'y connectera automatiquement la prochaine || 4. Bei erfolgreicher Verbindung hért die Anzeige auf zu NPUMEYAHUA: MPUMITKM: 4. %gﬂ%; %%%l%%)\xlgflsl%aﬂ%l‘zl :‘ _’%flc’%% 5:%*' Eaﬁt:fgsd(gﬁl}gcgodlﬁgﬂ,ec?%52ﬁ3€$2?j?§ﬂ$£€ﬁ g?) l;gir;adde . Z}‘tetl conecta prin B']glllemﬂth mouse-ul cu pana |a}'?' N NHBAG: kontltolka LED r-1ez?cne bhk,at bllew _
NOTES: 3. fE Windows i - GREGETRIPMEFER (| |3. 7 Windows BAD » BREEISEDHEFER (3 di lampeggiare e rimane illuminato in blu per diversi secondi fois que vous passerez en mode Bluetooth. blinker_\ und schaltet si_ch aus. Sob_ald di_e Maus guf Ihrem PC + Bbl MOXeTe HacTpowTh Bluetooth-coepuHeHme Mbiluy He Gonee gxgii_g_?_ e %E?—* Goo '71.6}6}01 E}T?-Aﬂ pCol de controlo). Em sequida, clique em Add a device (Adicionar I:'Pe?(iz%gr:s'inbl:ﬁz:ﬂ'l]dguarsa;ec?ecr: suecrfthsuaacggr%x\:lt‘:IilnBtrie;(e]IDett;ei JR U SN 3. Ve Windows, kI|knet_e pravym t[aC|tkem na ikonu Blugtooth v
. . ) ) EREEDEEEEFET) « RLIE FYEFNE o = =), e oy prima di scomparire. Una volta che il mouse & configurato sul eingerichtet ist, stellt sie automatisch eine Verbindung zu 4em ¢ Tpems yCTpoVCTBamy. Tocne yCreLHoi HaCTPOiiKI « MoxHa HanawTysaTyi MigKIoYeHHA MULLI 0 TPbOX NPUCTPOIB MO NEoz aAgLL sETE = um dispositivo) > ASUS MD200 > Finish (Concluir). g Hio p F]n‘umlni AR AaDg task baru (nebo dvojklikem na ikonu Bluetooth v Ovlddacim
+ You may set up your mouse Bluetooth connection to up to three devices. After setting up the Bluetooth connection successfully, you may = SR R BRI EEFREPNEEFBIT) @ RenE (MGEFHHE PC, si connette automaticamente al PC la prossima volta che si REMARQUES: Ihrem PC her, wenn Sie das nichste Mal in den Bluetooth- coemnHera Bluetooth Bl MOXETE HCONb30BATH KHONKY Bluetooth. YcniiuHo BcTanoBvswy 38330k 1o Bluetooth, moxHa s== dasHh " A e ispozitive. Maﬁhwnv?:miuui'l A ansE SN panelu. S my3i pfipojenou k potitaci, potom kliknéte na Add a
use the pairing button to switch between the three devices. ftB5EE > ASUS MD200 > FERY, © #i8%) > [ASUSMD200] > [52R%] o assa alla modalita Bluetooth Modus wechseln. COnpAXeHNs ANA NepeKioueHNs Mexay TPems YCTPOICTBamMM nepemm1KaTICA MiX TPboMa NPUCTPOAMM KHOMKOK Mapa. Z=O| AM&H 4. Quando ligado com éxito, o indicador deixara de piscar e + Mouse-ul accepta Bluetooth 5.0. it 9 NTUA P AN S DU NS TR device (PFidat zafizeni) > ASUS MD200 > Dokondit.
. Them rts Bluetooth 5.0 4 ERSIETIEISEIEPIELSIEEN - BIVRIER o 7 EREERITGE I NG HSREY « KHEET - 7 P i « Vous pouvez configurer la connexion Bluetooth de votre souris ! ) M . Bluetooth 5.0. 'I'—l }%} permaneceré aceso em azul durante varios segundos antes ﬂ'm: NN THLAINERRL IS EMIRINTIANIEY P " "
e mouse supports Bluetooth 5.0. . 71_—, ,-_n S 1815 s HRRR i 4. ERGIBTRITE NIGHE, Nelsoa avec un maximum de trois appareils. Aprés avoir configuré la + Mbiwb nogaepxusaet Bluetooth 5.0. vwa nigrpumye Bluetooth 5.0. . N0 37§ MAO| O1OA ZEEA ®HS MHH & de desvanecer. Depois de configurar o rato no seu PC, este ira o LWNH52951 Bluetooth 5.0 4. Po Uspésném pripojeni kontrolka ptestane blikat a zhasne.
BESTERIEISE  TRETEREFERE - B BATE GEERBRG - TRSEFREFERN - & NOTA: connixion IBluetoot||1, vous pouvez(lutiliser le bouton d'appairage || HINWEISE: dad %_E:_l‘z_i aAdg é;EJS—XJEE e E Hilaoi 3 ligar-se au(tjané?ticamerr‘\te ao PC na préxima vez que mudar alizarea firmware-ulu Po nainstalovani mysi v pocitaci se pfi pfitim zapnuti rezimu
s SEISEIRGIBRS o = —ps | . + E possibile configurare la connessione Bluetooth del mouse su un pour basculer entre les trois appareils. . Cie ki . R . T _ E2 {1850 37§ &K 20N FAS FMug & para o modo Bluetooth. = Bluetooth automaticky pfipoji k pocitaci.
Updat ng the ﬁrmware B EBERE BB R BRI S E0 R massimo di tre dispositivi. Dopo aver impostato correttamente la ; Sle‘konrjen qle.BIuetomh Verbm.dur!g Ihrer Malfs fu( bis zu O6Hosnerme "POWVIBKVI OHOBJIEHHA M KpOI'IPOI'paMI/I EilAI_EE} te st CRRG == =T .
connessione Bluetooth. & possibile utilizzare il tasto di associazione| | * La souris prend en charge la norme Bluetooth 5.0. drei Gerate einrichten. Nachdem Sie die Bluetooth-Verbindung : - ; RS . 1. Conectati mouse-ul MD200 la computerul dvs. prin » - =
1. Connect MD200 mouse to your computer by inserting the USB dongle into an available USB port on your PC. EE: FE d di . 'tP alti erfolgreich einger[chtet haben, lgénngn Sie die Kopplungstaste 1. Nigkniouitb A0 KomN'toTepa Mywy MD200, BCTasnBLUM KoY . OIRAL 22EA 502 X|YBHLCH NOTAS: introducerea dongle-ului USB intr-un port USB disponibil pe AsauULa e lw‘ﬂ\l ws POZNAMKY:
2. Download and install the Armoury Crate from http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk Download)/. D e B, verwenden, um zwischen den drei Geréten umzuschalten. 1. TopxniouwTe Maiwb Kk KoMblOTEpY, BCTaBUS NPUEMHUK & Y58 o poctynroro nopry USB a K. PC.
. : .asUs. 8 N\ SE S EED S =0 —/m o \) sz —. — s S . i A X g i _ A . . - i o X — - - - - - . Més P~ G e
3. Follow the software instructi ty dat MD200 A donale’s fi - BANEBEFRBRERERS _ERE - BIER| | - MIUBIEFERMEEERS=MEE - BIIEE Il mouse supporta gli standard Bluetooth 5.0. Mise a jour du firmware cours Die M terstiitzt Bluetooth 5.0. €BoGoaHbIA USB-nopr Ha K. 2. 3asanTaxTe Ta iHCTanioiTe Armoury Crate 3 http://www.asus. Pode configurar a ligacdo do seu rato Bluetooth a um maximo de | | 5 - pescircatisi instalati software-ul Armoury Crate de la adresa 1. #aynaind MD200. AuapuWIIAsiAIdsuADIAR USB Muzete nakonfigurovat pripojeni Bluetooth mysi az na tii zafizeni,
- Fofow the software instrulctions o update your mouse anc congles firmware. % EE SRR = B BRI - B EE LB ERIR A = M B iEiR o + Die Maus unterstutzt Bluetooth >.0. 2. CkavaliTe 11 yCTaHOBUTE NPOrpamMMHoe obecrieveite Armoury com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk Downloa trés dispositivos. Depois de configurar a ligacao Bluetooth, pode htto//www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate, L2 AunD5a USB ANSDNTHIMLASDY PC Po lispéSném nakonfigurovani pfipojeni Bluetooth miZete pomoci
o~ = =1 o - N 1 C tez | s MD200 3 votre ordinat insérant | Crate ¢ https://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ || 3, BukomyiiTe iHCTpyKLii 40 M3, W06 NoHOBUTY MUy MD200 i — - utilizar o botdo de emparelhamento para alternar entre os trés HelpDesk_Download/. 2. AUANAALALARGD Armoury Crate 371 http://www. tlacitka parovani prepinat mezi tremi zafizenimi.
. BEXEEFS0o . BIRIFES 5.0 Aggioranamento del firmware ’ dggglecheSzB%Z?‘grlljsn port U&"&;gg’,&ggadi“v';’,‘; odimater. HelpDesk Download/. ajjanTep MiKpONporpamy Knioya. e |0|ES}7] dispositivos. 3. grma;i instIn’Jvc‘;iunileM %2 Osgfgv(\;are pentrua actualiza gsuis com/ sunnortonlv/Armourv%ZOCﬁéLHElpT k_| | + Tatomysi podporuje Bluetooth 5.0.
o ) T X i 5 < = o . rmware-ul Mouse sidongle. ownload/.
) X . N ) . X X ) X : httpy// .asus. 3. CnepyiiTe MHCTPYKUMAM Anist OBHOBEHNSA MPOLINBKIA MbILUN 1 o o O rato suporta Bluetooth 5.0. . P .
Armoury Crate allows you to customize various functions including the buttons, forward and backward buttons, DPI switch button, " 1 Collegare il mouse MD200 al computer inserendo il dongle USB in 2 Izl;df\ra;gez ?rtlgf\tlalI:frr/?g::l;/goccrgfes/ﬁlrelhgeslkwli‘)/:)mm,/ilsg;d 1. Verbinden Sie die MD200 M ihrem G o indem i - Ak 3p06IIITV| ocoomcTi npuUcToCcyBaHHA JNE aSDBziza;;éo Ii\C—:l ;f:é';&T gﬁéﬁt}g off st 3. mﬂ’w Ao TINDsTIaaINET MD200
i i T ta USB disponibile sul PC. com/fr/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk Download/ || 1. verbinden Sie die aus mit Ihrem Computer, indem Sie . AE A : . q UAEINSHINSZDIADIIAR A
polling rate, low power warning, and more. E%ﬁgﬂﬁﬁ E’*ﬁ IE 4: gz:r?coe:t: e inst:lll)aotr: iII Seosfltjware Armoury Crate dal sito 3. Suivez les instructions du logiciel pour mettre a jour le firmware d_entUSE-Dongle in einen verfiigbaren USB-Anschluss Ihres PCs muwi MD200 3a Aonomoror Armoury > http'//wwaasusEc:mT;supportoanIy/Armourv%ZOCrate/ Personalizarea mouse-ului M Aktualizovani firmwar
. . i einstecken. o - 2 .asus. . ” . PP .
1. GEFRRAHIY USB SRISIEED MD200 BELBEEEIS #rieis || 1. (EFIBEKIEY USE SSMEE MD200 BURERE®A - 24 || hitp//wwwasusconysupportonly/ Ammoury%20Crate/ devotre sourts MD200 et du congle USS. 2. Laden Sie Armoury Cate unter hitox/fwwwasuscon/ Hactpoiika Mblun ¢ nomoubio Crate HelpDesk Dounload/ 011 Amoury Crate 22 EA1018 | ALl ARULIIELLS folosind Armoury Crate o z el oru U pociafelenim ecapéry USB dongle
ESEISRIE A USB SEHEIE o BIEBTAEWRIEA USB 0 © HelpDesk Download/. . . N " N " supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk_Download/ Armoury Crate Armoury Crate HaJia€ MOXNMBICTb NPUCTOCYBATM Pi3HOMAHITHI CH2 2 E5t0] HX[gL(ct 1. Ligue o rato MD200 ao seu computador inserindo o adaptador . o A functi. i ; AsUsuumINE MD200 as 1y 2. Stahne instaluite soff A C b
Replace the battery when the that the mouse is running low on power. You may customize the indicator o 3. Seguite le istruzioni del software per aggiornare il firmware Personnaliser la souris MD200 a l'aide herunter und installieren Sie es. HKL{{T, BKIIOYaI0UM KHOMKYA, KHOMKIA «Brepepy i <Ha3af}, KHOMKa 3. AmEY 0| X|A0f w2} MD200 OISR A 3 £329| USB numa porta USB disponivel no PC. Armory Crate vé permite sa personalizati diverse functii, inclusiv - Stahnéte a nainstalujte software Armoury Crate z webu
ligh | h P A ra 2. 3% https//www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ | | 2. T2 https:/www.asus.com.cn/supportonly/Armoury %20 del vostro mouse MD200 e del dongle. - gl JACTOTY ONUTYBAHKHA, COBILIEHHA PO HM3bKAT 3APAA | . AIZES &0 C 2 % 329 ! . butoanele, butoane pentru inainte si inapoi, butonul DP, rata de Armory Crate http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/
to light up alert at the percentage you prefer using Armoury Crate. N " . " 3. Befolgen Sie die Anweisungen in der Software, um die Armoury Crate nO3BoNseT HaCTPaNBaTh Pa3NNUHble A d HYo|E YOo|EBHL|C} 2. Transfira e instale o Armoury Crate a partir de http://www.asus. esantionare, avertizarea de nivel redus al bateri multe altele. - — — - HelpDesk Download/.
Crate/HelpDesk_Download/ FEiHEE A Crate §Rff © d'Armoury Crate 9 g ' y P P Ginbue. /supportonly v /Help / epesk Jown'0ad
HelpDesk Download/ Rl %24 Armoury Crate 8RS © rate/HelpDesk_Download/ rmoury Crate 2 . . Yy Firmware lhrer MD200 Maus und des Dongles zu aktualisieren. | | dyHkumy, BKloUas KHOMKY, KHOMKI BNEPeA 1 Ha3ag, KHOMK com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk Download/. Armory Crate Tanusiuasmindian 1 1a. Y Podle pokyn( softwaru zaktualizujte firmware MD200 my3i a
3. BIKBEEIZTEM MD200 BERESBNENESE | |3 BREFSRTITMMD00 BATRLTARNRNE S Personalizzazione del mouse MD200 con Y . \ i Y 3. Sigaas instrucdes do software para atualizar o firmware do uduly Unlzgriuazgaunal ta DPl 9a7 1M Tvaa " donaelY d 4
. AR RTT b iy 2 L . nepekntoyeHns DPI, yactoTy onpoca, npeaynpexaeHmne 0 HU3KoM = = x X NMSUDILADWNRWIUAT URED ongle.
o et /\1&1{ = 1:__ Armoury Crate Arrtnoury Crtalte \g)ustperrgeg de {JetrsFi)r,niagserttzillvErse: fonDc;:olns, Anpassen der MD200 Maus iiber SHEPFOMOTPEBNEHIM U MHOTO. APYTOE. ||.|Ay||(a1-op HN3bKOro 3apapy Armoury crateE A}gal.o* MD200 adaptador e do rato MD200 e adaptador. ndicator de bate descarcata PFizptisobené % MD200 =
\ "R notamment les boutons Suivant et Precedent, le bouton , la - >
E:Pj Armoury Crate 1@A{t MD200 &£ 1B Armoury Crate ] MD200 [EfR Armory Crate consente di personalizzare varie funzioni tra cui tastijtasti | | fréquence de scrutation, 'avertissement de batterie faible, etc. P 3aitiTh Gatapeio, KOMW IHAVKATOP MEPEXTUTL UEPBOHNM, U}-?-ﬁ% Al‘gxlv II@BIJ I Personalizar o rato MD200 utilizando Inlocuiti bateria atunci cand indicatorul lumineaza intermitent o rizpusobene mysi pomoci
= y /HEEV EEI@IT Armoury Crate M BIITHAL + EIEIRE ~ [ | |avantie ind:etro, Pulsante DPI, frequenza di polling, avviso di bassa Armoury Crate Wnpgukatop paspsaga 6aTapell| nosHadatout, wo Mg""','a Mac HusbKui 33pAg. Moxra Hanawtysaru Crate2 AFR3I0) H{E, ooz ol §| D 'F'I){Sfi“n'&",ﬂ';ag‘,‘j fca,’;'t‘;' ;i:)eaéepréarsrgggﬁze;ﬂﬁieca;i(e)rclﬁrgséusrgaatpaﬁndé MR ONE QRS BELL) Armoury Crate
N = e . " : iy potenza e altro. " > iHAMKaTOP TaK, o6 BiH 3aCBiUyBaTUCA, KONM BIACOTKOBE 3HaUeHHs y CrateE S £ ooz g 5 d s putet — — S
{ZAI LU Armoury Crate 1/\15_%&]7355 ’ @%}ﬁﬁ_ﬂ “@ | |FRRSEGRE | DPI IR « IR  ERBBERUR Indicateur de batterie faible Mit Armoury Crate konnen Sie verschiedene Funktionen anpassen, | | s p Armoury Crate f0CATHe BaXMBOTO ANA BaC. HE =7 —’_E,E,Ex-l 751011 An £ Elr:%rﬁl_r 7 |- o Armoury Crate caalerta la procentul preferat. Tsadsuuuainasidanudasdanwenewauing Armoury Crate umoziiuje pfizplisobovat rizné funkce, véetné
BIIRBRERGRIRER « DPIIREA ~ WEPAE  BEEBRUR | | 2B 1H8E - Indicatore batteria in esaurimento darunter die Tasten, Vorwarts- und Riickwérts-Taste, die DPI- aMEHITe baTapeio, KorAa uHANKaTop paspafa barapen noa + AFHL O Armoury Crate permite personalizar varias funces, incluindo os I bat UAY UFAVNLNFINIDWANIWUWDY tlacitek, tacitek dopfedu a dozadu, tiacitko DP!, frekvence
EHhEBINAE o Remplacez la pile lorsque le voyant lumineux clignote en rouge, Umschalttaste, die Abtastrate, eine Warnung bei niedrigem KoneCMKOMJPOKPYTEM HBHHET MUraTh KpACHHIM LIBETOM, YKa3biBan 3amiHa 6aTa peto botbes, botdes de avanco e retrocesso, botao de PPP, frequéncia nlocuirea baterie AMAHTNUTTUAVINUNAIN IR ADY dotazovani, varovani nizkého stavu baterie a dal3i.
{ - ?E k {EEEE %?E,—_ﬁﬂq Sostituire la batteria quando I'indicatore lampeggia in rosso, per ce qui indique que le niveau d'énergie est faible. Vous pouvez Akkustand und vieles mehr. :fo%ﬁz’:lnza?;;zig Bb:_l';g:(::i::ﬁg)%"m’()'ﬂ;‘mﬁ?g;’ze o de atualizagao, aviso de bateria fraca, e muito mais. WwiwasiFuanannaenisinuly Armory Crate Indikat izkeh sti bateri
= = te Pk S indicare che il mouse si sta scaricando. E possibile personalizzare personnaliser le voyant lumineux pour déclencher I'alerte au Y ndikator nizkeno napeti baterie
BE g E lindicat illuminare I'avviso all tuale preferit d ex o npeanounTaete, ucronbsys Armoury Crate. . . X
TR - SRR ERE - SRt - 11 Apm§3r3?r§g| uminare f'avviso alla percentuale preferita usando pourcentage que vous préférez en utilisant Armoury Crate. Anzeige fur niedrigen Batteriestand Indlcador de baterla fraca ATENTIE: RISC DE EXPLOZIE DACA BATERIA ESTE INLOCUITA CU A A Kdyz indikator blika Zerven, znamen to, 7e se my% vybiji.
EI8T 1 SREE T2 3 Bt o IR g ' e = e MPUMITKA: Muwa ProArt mMae cnevjianbHe NOKPUTTA, AKE NOAOBXKYE N UNA DETIP INCORECT. ARUNCATI BATERILE UZATE N ASIALUULALADS Vyméite baterii. Mizete pfizpusobit kontrolku tak, aby svicenim
SIETERRALE - RABEBERR - BEREM < 10 || F17 Armoury Crate PMELISTRAT + IHERUIEEEE l la pil 3ameHa aKKymynsaTopa u T1OKPWTTA, AOBXYE Substitua a pilha quando o indicador de bateria piscar em CONFORMITATE CU INSTRUCTIUNILE. JMents - MUlzete przp et
T Armoury Crate PEALIERIE - BIETEEEEE | | peasmotsing o Remp acer la pile Bitte ersetzen Sie die Batterie, wenn die Anzeige rot blinkt, was ii CTpOK CnyGu. AKILO B NOMITUTE Ha i noBEPXHi ek vermelho, 0 que indica que a bateria do rato esté fraca. Pode upozorfiovala na upfednostiiovana procenta pomoci Armoury
mEES S = Wi Sostituzione della batteria darauf hinweist, dass die Maus nur noch mit wenig Batteriestrom MOAPAMVH, IX MOXHA MPOCTO CTEPT MYHKOI0 NaNbUA. pergonalizar o indicador para acender na percentagem que Crate.
e8! 5 °© N o - . 7 ir utili
S beitet. Sie ke ber Al Crate die Al ’ preferir utilizando o Armoury Crate. N
EE i Sodass e Warnung bel dem von Ihnen bevorzugten Akkustand | | TPERYMPEXAIEHVIE: 1PV YCTAHOBKE AKKYMYJIATOPA winowio: fudsennmssdeilduaiozisiod Vyména bater
CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED B ICORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO ATTENTION: RISQUE D'EXPLOSION SI LA PILE NEST PAS aufleuchtet ESPbIS, Yranpy e wenomacsanr Substituir a bateria biandas fowneiaafiftiu muistuinian
AUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN IN ECTTYPE. DI E OF USED BATTERIES A( ING T . B : ' ); ' . : . YTUAM3NpyiiTe MCNonb30BaHHbIN
ATTENZIONE: RISCHIO DI ESPLOSIONE SE LA BATTERIA E
THE INSTRUCTIONS. CORRECTEMENT REMPLACEE. JETEZ LES PILES USAGEES aKKyMyNiATOP B COOTBETCTBIM C
SOSTITUITA CON UNA DI UN ALTRO TIPO NON
CONFORMEMENT AUX INSTRUCTIONS DU FABRICANT. . 0K3BOAUTENA. . ,
R s S— R L A ST Auswechseln der Batterie PHCTPYKUAA IPOUSBORMTENA POZOR: NEBEZPECT VYBUCHU BATERIE V PRIPADE VYMENY ZA
BE  EERI RERSNIESHRIFIIBE » ERIRH ATENENDOY ATENCAO: RISCO DE EXPLOSAO SE A PILHA FOR SUBSTITUIDA POR NESPRAVNY TYP. POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE PODLE
: B , o AEE Y ISR VET RN ATV ’ =o| AlS T2} 2 S Ao Eat ’ POKYNU.
Y BHNRERRIER - SBRIFHGE - WHEKRR s 87 JuLEOEY ZO| AfSH 27} CHE HiEZ 2 DX S A =4t OUTRA DE TIPO INCORRETO. ELIMINE AS PILHAS USADAS
EHETEERBNEH o ACHTUNG: FALLS DIE BATTERIE DURCH EINEN FALSCHEN TYP SEO| ST LT ARS e thEfels XEol Tt DE ACORDO COM A INSTRUCOES.
" ERSETZT WIRD, BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR. HletdAL.
ENTSORGEN SIE GEBRAUCHTE BATTERIEN
ENTSPRECHEND DEN ANGABEN DES HERSTELLERS.



https://manualsee.com/blog/WxaLv0jrd.html

AN aEmuE A N . = . R . . . . . —_ . . P . . . . 5 .
I w: Mouse Model Name: MD200 / ;5 & 2!5% :MD200 / [ 472! S :MD200 / Nome modello mouse: MD200 / Modéle de souris : MD200 / Modellname der Maus: MD200 /RU / Hassa mogeni muwi: MD200 / O} A 2% 0| £: MD200 / Nome de modelo do rato: MD200 / Denumire model mouse: MD200 / ’Eaiumaglma: MD200 / Nama model tetikus:: MD200 /722V0 DAT DY: MD200 / Nazwa modelu myszy: MD200 / Nazov modelu mysi: MD200 / Egér tipusnév: MD200 / Nombre del modelo de raton: MD200 / Fare Model Adi: MD200 / Naam muismodel: MD200/ iotal) Sk adl: MD200 / Nama model tetikus: MD200

Dongle Model Name: MD200-D / U 23855 : MD200-D / #4255 : MD200-D / Nome modello dongle: MD200-D / Modéle de dongle : MD200-D / Modellname des Dongles: MD200-D /RU / HasBa mogeni knioya: MD200-D / 2 2 0| 5: MD200-D / Nome de modelo do adaptador: MD200-D / D model dongle: MD200-D / #iajuaavnadtia: MD200-D /Nazev modelu adaptéru dongle: MD200-D / #iaquaavaastiia: MD200-D Nazwa modelu klucza spr MD200-D / Nazov modelu paméatového kli¢a: MD200-D / Dongle tipusnév: MD200-D / Nombre del modelo de la llave: MD200-D /Donanim Anahtari Model Adi: MD200-D / Naam dongle-model: MD200-D/ Jaisdl jik aul: MD200-D / Nama model penyesuai: MD200-D

€ 9

1sinabilir ve yaniga neden olabilirler.

c E CE Mark Warning

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These

garanti etiketinin zarar gérmesi durumunda cihaz garanti kapsami disina

Y 4 Notices Pycckuia ynpou.le_mlog 3aABNEHNE 0 cOOTBETCTBNN Federal C ications C Interference UYARI . Piller bitmisse veya aygiti uzun stire kullanmayacaksiniz pilleri cikarin.
n '11” Po L S KI S Lov E N S AG A E S PA N 0 L Kg E N E D E R A N M‘)ﬂ’ €@Bponenckon AUpeKTnBe . This equipment has been tested and found to comply with the limits Cihaz kapagini agmayiniz, vidalarini sékmeyiniz. Cihaz sokiildtgiinde veya Eski, zayif veya tiikenmis pilleri hemen ¢ikarin ve bu pilleri, Yerel ve
ASUSTeK Computer Inc. 3aABnAeT, 4TO yCTPOICTBO COOTBETCTBYET

Ulusal Atik Yonetmeligi'ne uygun sekilde geri donusttiriin veya imha

:ATRD PIN| | Opakowanie zawiera: Vase balenie obsahuje: c jaako ket tar U paquete incluye: Ambalaj asagidakileri icerir: De verpakking bevat: isle diaja Jaidi| | Pakej anda termasuk: OCHOBHbIM TPE6OBAHWAM 1 APYTIM COOTBETCTBYIOLMM YCNOBMAM limi . : . . tkmis sayilacaktir, di
§ o mits are designed to provide reasonable protection against harmful ¢ Y| edin.
120y MD200 .a| [a. Mysz MD200 a. MD200Mys MD200 Egér a. Raton MD200 a. MD200 Fare a. MD200 muis MD200 s a|| 5 Tetikus MD200 AupeKTB 2014/53/EU. MlonHbiit TeKCT AeknapaLuy cooteeTctsun 1% 3% CeSiGned 16 PrAvICe reesonevie protection again ' Urin icerisinde servis i  parcalar bulur dr.Pillerden biri akarsa, akan sinin cildinizle veya giysilerinizle temas

(h2dyn M2 jonixn) USB oknn - b

b. Klucz USB (przechowywany w myszy)

b.  USB dongle (ulozeny v mysi)

USB-hardverkulcs (az egérben tarolva)

anoe >

b. Llave USB (guardado dentro del raton)

b. USB aygiti (farenin iginde saklidir)

b. USB-dongle (in de muis opgeborgen)

(0ol J3ks ) 320) USB Jaise b

This is a Class B product, in a domestic environment, this

EC goctyneH Ha https://www.asus.com/support/.

Servis icin yetkili personele basvurunuz. Servis sirasinda cihaz elektrik

etmemesine dikkat ederek tiim pilleri gikarin. Pilden akan sivi cildinizle veya

aan nvnnay 3T ¢ |G Instrukda szybkiego uruchomienia c. Stru¢ny navod na pouzivanie Gyors lizembe helyezési itmutato . Guiadeinicio rapido ¢ Hizli Baslangig Kilavuzu ¢ Beknopte handleiding ol dasall s ¢ E’ Efr?f.i:f;grﬁﬁ;?aﬁaﬁaﬁ'tfflam tetikus) product may cause radio interference, in which case the user This equipment generates, uses and can radiate radio frequency baglantisi kesilmelidir. giysilerinizle temas ederse, cildinizi hemen bol suyla yikaym. Yeni pilleri
ninx nTyn .d| |d. Kartagwarancyjna d. Zarucny list Jétallasi jegy d  Tarjeta de garantia d. Garantikarti d. Garantiekaart Jeallihy d|| : may be required to take adequate measures. Espanol Declaracién de conformidad simplificada para la energy and, if not installed and used in accordance with takmadan once, pil bolmesini nemli bir kagit haviuyla iyice temizleyin veya
niTn | | Wymiary Rozmery Méretei Dimensiones Boyutu Afmetingen say|| 9 Borang Maklumat Waranti . f pil iireticisinin temizleme dnerilerini uygulayin. Yalnizca atilabilen (sarj

114.5 (L) x 71 (W) x 42.3 mm (H) :120p

Mysz: 114.5 (L) x 71 (W) x 42,3 mm (H)
Klucz: 18.9 (L) x 12 (W) x 4,5 mm (H)

Mys: 114,5 (D) x 71 (5) x 42,3 mm (V)

Hardvérovy kla¢: 18,9 (D) x 12 (5) x 4,5 mm (V)

Egér: 114,5 (H) x 71 (Sz) x 42,3 mm (M)

Raton: 114.5 (LA) x 71 (AN) x 42.3mm (AL)

Fare: 114,5 (U)x 71 (G) x 42,3 mm (Y)

Muis: 114.5 (L) x 71 (W) x 42.3 mm (H)

(bxg x1)114.5x 71 x 42.3 mm ‘o)

Dimensi

NCCIEThZRE4E 241

E
Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI
Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda, 6502 sayili Tiiketicinin

edilemeyen) piller:

. Ceruza: 18,9 (H) x 12 (S2) x 4,5 mm (M) . Donanim anahtari: 18,9 (U) x 12 (G) x 4,5 mm (Y) Dongle: 18.9 (L) x 12 (W) x 4.5 mm (H) e r gy/eseEa, = 1 JE4T; » NS\ 35T le | isitos basi di i i d Dikkat Yanlis tiirde bir pil takilirsa patlama riski vardir. Yalnizca dogru boyut
18.9 (L) x 12 (W) x 4.5 mm (H) :oxnn ) - Adaptador: 18.9 (LA) x 12 (AN) x 4.5mm (AL) Jonar 3 2 ng . Tetikus: 114.5 (L) x 71 (W) x 42.3mm (H) EVSEEER2IEINRETAREM - ISRV - AT ~ ESESERA  cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de ! 8 K urde .  vard
Ywn Masa - H"‘"_'""s‘ B T°""ege . Peso Agirhgr Gewicht (=xgx1)18.9x12x4.5mm J“’“ Anak kunci: 18.9 (L) x 12 (W) x 4.5mm (H) ZORRBESEER « AN EREE R 25 RINE o ladirectiva 2014/53/EU. En httpsy//www.asus.com/support/ esta However, there is no guarantee that interference will not occur in a :m”"";g;l'e':f::ér'eiad?:r:zu" 11.nci maddesinde yer alan ve tiirde (alkalin, cinko-karbon veya ginko-klorti) pil kullanin.
(A9%710 97) 012 85 2oy | | Mysz: 859 (bez baterii) Mys: 85 g (bez batérie) Egér: 85g (elem nélkiil) Ratén: 85 (sin pila) Fare: 85 g (pil olmadan) Muis: 859 (zonder batterij) ) G331 Barat ENRGHAE 2 AR B AR Z2 BT ES ABIE ; e disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para particular installation. b cans bedelinden indirim isteme.
o2 1.6 :oxnn| | Kluez: 1,69 Hardvérovy klu¢: 1,6 g Ceruza: 1,6 9 Adaptador: 1.6g Donanim anahtar: 1,6 g Dongle: 1.6g (Rl (52 85Q 10 sl " N ez s . laUE. . X . . c Ucretsiz onanlmasini isteme, Kablosuz Aygitlar
a7 | | Ocena Hmotnost Névleges Clasificacion Kademe Klasse 1.6g :dais| | Tetikus: 859 (tanpa bateri) RETERZE - BUAER @ UNESERTEEGHSREER - If this equipment does not cause harmful interference to radio S oo B il e dedistiriimesini isteme. haklarndan biini ) bl bagai snce pilleri
. . Mysz: Tryb 2,4 GHz: 1,5V/20mA Mys: 2.4GHz rezim: 1,5V/20mA Egér: 2.4GHz mod: 1,5V/20mA Raton: Modo de 2,4 GHz: 1.5V/20mA Fare: 2.4GHz modu: 1,5V/20mA Muis: 2.4GHz-modus: 1.5V/20mA i< 3420| | Dongel: 16 BEERE  BREEEELREFEIREBE - BYE ypaincoka C s npo signoBiaHicTb o television reception, which can be determined by turning the pautanih ayipsiz bir mislile degisirimesiniisteme, haklarindan birini-Usaga binmeden veya bir kablosuiz aygit bagaja vermeden nce plleri
1.5V/20mA :2.4GHz a¥n 1120y Tryb Bluetooth 5,0: 1,5V/20mA Py 5d- i Bluetooth 5.0 mode: 1,5V/20mA ) o § At = v : P ullanabilir. kablosuz aygittan cikarin ya da kablosuz aygiti kapatin (agma/kapatma
1.5V/20mA :Bluetooth 5.0 avn Klucz: 5(}//100?:?:0 o m Rezim Bluetooth 5.0: 1,5V/20mA C B'Il;\e/t/?ggh 5;8 mod: 1,5V/20mA Modo Bluetooth 5.0: 1.5V/20mA Donanim g?\aoh(:arl' éV?I]goerhA' m Bluetooth 5.0-modus: 1.5V/20mA 1.5V/20mA :2 4GHz g5 sl | | Penarafan FRBMARZSRBEALE  NERERMTRELILBH Hopmam €C equipment off and on, the user is encouraged to try to .CO"eCt the  ieticinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; diigmesi varsa). Piller takili oldugunda kablosuz aygit acilirsa (agma/
5V/100mA :oxnn | | Rozdzielczogé RHaIrgver.ovy kla¢: 5V/100 mA Felebn;ﬁ'és m RAdaIptpgior: 5V/100mA Coztndrlik : Dongle: 5V/100mA 1.5V/20mA Bluetooth 5.0 e Tetikus: Mod 2.4GHz: 1.5V/20mA 2T o, ASUSTeK Computer Inc. 3aABA€, WO et NpucTpiit sianosigae interference by one or more of the following measures: iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda  kapatma diigmesi varsa), bu aygitlar, cep telefonuna benzer sekilde, radyo
B 4200 OPI ozlisenie 42000P1 esolucion 4200 DPI Resolutie 5V/100mA :Jss ModBluetooth 5.0: 1.5V/20mA OCHOBHUM BMOTaMm Ta iHLLMM BiANOBIAHUM BUMOram [IMpeKTvamn Reorient or relocate the receiving antenna higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla frekansi (RF) enerjisi iletebilir.
axm Wersja sprzetu szo'oa%zlrd & Herdver verzié Vgrzs?gnpgghardware Donanim Siiriimii 4200 DPI . mA : ;"A Dongel: 5V/100mA R ASUS Recycling/Takeback Services 2014/ 53 / EU. MoBHM# TeKCT AeknapaLiii BiANoBigHOCTi Hopmam EC 9 - yikiimltdir. Tiiketici tcretsiz onarim hakkini tretici veya ithalatgiya karsi
DPI 4200 Mysz:VATO Mrz"l'VA veru Egér:VA10 . Fare:VA10 Hardwareversie ; B Resolusi AOCTYNHWIA Ha https://www.asus.com/support/. - Increase the separation between the equipment and receiver, 92 kullanabilir. P o i Temizlik, Bakim ve Onarim Bilgisi
AMINNONM| | iz VATO H;’:&ve’rl)?/y Kl VAT0 Cgru'za'VAlo 'F;zton;VQ‘IOVAIO Donarm anahtar: VAT0 ’I\DAUIS:IVA\1/21O dap JU Ak 4200 4200 DI ASUS recycling and takeback programs come from our commitment Saticl, Iurdetla ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen o | 5 .
: = . : VA aptador: n anantart: ongle: P h X N N i - iteil i . h i i | ircuit different fi sorumludur. narmaya Calismayin. Donanim aygitini veya giig kaynagini agmaya,
V\ZA:]BO;}(:\;% Wersja oprogramowania Verzia softvéru sZofl‘ver verzié VoD N e Yazilim Siiriimii s oftm?areversi e M_'w.‘ sl Versi Perkakasan to the hlghest standards for protecting our environment. We believe 2‘;3;:_::("2‘:"1pu‘t’:r'ﬁlec":::(‘l’a'gr‘:T\Fel:bfj‘:j"af:éﬂ"a‘::asr:w:ﬂggk aan E}:;r;:zc‘:’:‘icehe&l:r:er::;velr itsoczr:lg:::teetdon acircuit different from Tiiketicinin, iicretsiz onarim hakkini kullanmast halinde malin; pargalanyna(;aynma;a, onarmaya vga (]zerir)( dg dgegis)i,klil?yap:wayay
! Mysz:.V6,16 My&: V6,16 Egér:V6,16 Ratén: V6.16 Fare:V6,16 : Muis: V6.16 VA10 'f"”‘_“" TetkuaVATO in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our de essentile vereisten ‘en andere relevante bepalingen van Richtlijn - Garanti siiresi icinde tekrar anizalanmas1, calismayin. Bunu yaparsaniz elektrik carpmasi veya baska tehlikelere maruz
anmno| | Klucz:Va3 Hardvérovy klac: V23 Ceruza: V23 3 Adaptador: V23 Donanim anahtart: V23 Dongle: V23 VA10 :dais De | usl.‘ VAT0 products, batteries, other components, as well as the packaging 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for - Tamiriicin gereken azami stirenin asilmas kalabilirsiniz. Etiketlerin siyriimasi, delinmesi veya sékiilmesi de dahil
V6.16 1120y | | Wymagania systemowe Poziadavky na systém Rendszerkévetelmények Requisitos del sistema Sistem Gereksinimleri Systeemvereisten LA e ongel: VA1 materials. Please o to http:/csr.asus.com/endlish/Takeback.htm for _ . 9 9 help. - Tamirinin miimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, retici aygitin agilmaya ve/veya degistiriimeye calisildigina yonelik belirtiler Sinirli
V23 :oxnn| | Windows 10 lub nowszy Windows 10 alebo vyssi Windows 10 vagy tjabb Windows 10 o superior Windows 10 veya Gistii Windows 10 of hoger V616 105 Versi Perisian > g. ,M_P eES T N * beschikbaar op https://www.asus.com/support/. veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; Garanti'yi gecersiz kilar.
n>wn nignT| | Temperatura robocza Prevadzkova teplota Miikodési homerséklet Temperatura de funcionamiento Calisma Sicakhigr Gebruikstemperatuur A Tetikus: V6.16 the detailed recycling information in different regions. . L . 1 " . tuketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya Kullanma ve Temizleme
) ° o o P V23 10 Tiirkge Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi CAUTION! Any changes or modifications not expressly i isl ile degistiriimesini iy .
ayuni Windows 10 0~ 40°C 0~ 40° 0~40°C 0 ~40°C 0~ 40°C 0~ 40°C Dongel: V23 - " — N < $ s Y B N N N imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep Asagidaki yonergelere uygun olarak kullanin:
Temperatura przechowywania Skladovacia teplota Tarolasi hémérséklet Temperatura de almacenamiento Depolama Sicakhg Opslagtemperatuur ) il Keperluan Sist CAUTION! DO NOT throw this product in municipal waste. This ASUSTeK Computer Inc, bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin approved by the grantee of this device could void the user's edebilir. Satic, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine Herhangi bir isi kaynaginin yakininda kullanmayn.
aYyon nzgzasng 40 ~ 60°C 40~ 60°C 40~ 60°C 40~ 60°C 40 ~ 60°C e el s Windows 10| | eperluan Sistem =~ product has been designed to enable proper reuse of parts temel gereksinimlerine ve diger ilgifi hikamlerine uygun old- ~ authority to operate the equipment. getirilmemesi durumunda satic, iiretici ve ithalatgi miteselsilen Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ek parcalari/aksesuarlari kullanin.
~ 01 | Tabulka RF vykonu CE RED (smérnice 2014/53/EU) Tabulka vykonov CE RED RF (Smernica ¢. 2014/53/E0) CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU) Tabla de salida de RF RED CE (Directiva 2014/53/UE) CE KIRMIZI RF Gikis tablosu (Yonerge 2014/53/EU) CE RED RF-uitvoertabel (Richtlijn 2014/53/EU) a0 5 ) Ay Windows 10 atau Lebih Tinggi and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin ugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni suadreste  pE axbosure warnin _ sorumludur. — : + Yalnizea kuru bir bezle temizleyin. )
JloNX N1VI9NV | | Frekvenéni pasmo Rozsah frekven Frekvenciatartomany Banda de frecuencia Frekans Araligi Frequentieband "~ 40°C ~ 0| | Suhu Pengendalian indicates that the product (electrical, electronic equipment bulunabilir: https://Www.asus.com/support/. P 9 Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi le ilgili olarak gikabilecek + Bu rlindin 1slanmasina izin vermeyin. Yangin veya elektrik carpmasi
60°C ~ -40| | My3: Rezim 2,4 GHz: 2402~2480 MHz My3: 2,4GHz rezim: 2402~2480 MHz Egér: 2,4GHz mod: 2402~2480 MHz Raton: Modo de 2,4 GHz: 2402~2480 MHz Fare: 2,4GHz modu: 2402~2480 MHz Muis: 2.4GHz mode: 2402~2480 MHz 0~40°C and mercury-containing button cell battery) should not be The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uyusmaziklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tikeici sleminin riskini azaltmak icin, bu lrlinin yagmura veya diger tiir de nemli

S 5 6d: ~ TR i —_— i ici i i I ki Tiiketici Hakem Heyetil Mahk ine B: ilir. izi i
Rezim Bluetooth: 2402~2480 MHz Rezim Bluetooth: 2402~2480 MHz Bluetooth mod: 2402~2480 MHz Bluetooth modu: 2402~2480 MHz Bluetooth-modus: 2402~2480 MHz A Bl da placed in municipal waste. Check local regulations for disposal uncontrolled environment. The equipment must not be co-located or yapildig: yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Mahkemesine Basvurabilir. ortamlara maruz kalmasina izin vermeyin.

1 . Modo Bluetooth: 2402~2480 MHz 7 Suhu Penyi ! ia E- . o A
(EU/2014/53 avnan) CE RED RF 0o n'mv| |\ 50 © oo Mia Hardvérovy klu: 2402-2480 MHz Ceruza: 2402~2480MHz ooy Donanim anahtart: 2402~2480 MHz Dongle: 24092480 MH 60°C ~ -40| | Suhu Penyimpanan of electronic products. India E-waste (Management) Rules 2016 operating in conjunction with any other antenna or transmitter Dikkat Burada belirtilen yordamlarin disindaki uygulamalar, ayarlar veya
YT 991 | Maximalni vystupni vykon (EIRP) Maximalny vystupny vykon (EIRP): Maximalis kimeneti teljesitmény (EIRP): e et Azami Cilas Giicii (EIRP) Maximaal uitgangsvermogen (EIRP) 12014153 4s5.5) CE RED it ciss iy g s dyea || 40 7%C This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 5 Y Bakum ve Onarim Bilgisi kentroller radyasyonun tehlikel bir sekide aciga kmasina neden olabilr
- Ar od- i i { [ d . ),
MHz 2480~2402 :2.4GHz 2¥n 1120V | | Myi: Rezim 2,4 GHz: 0 dbm Mys: 2,4GHz rezim: 0 dbm Eger'éf‘f;ém%j&?jg(?g‘bm ;oze,"f';ld; sa(:'d; Z‘g’:lm_%(z::m Fare: 2,4GHz modu: 0 dbm Muis: 2A4GHz-r?10d?.|s: 0 dbmg o9 > i Sj;, 3% | Jadual Output CE RED RF (Arahan 2014/53/EU) Care during use . . 2016"and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, Tiiketicinin cihazla ilgili olarak yapabilecegi herhangi bir bakim veya onarim _Pille Galisan Aygitiar
MHz 2480~2402 :Bluetooth a¥n Rezim Bluetooth: 0 dbm Rezim Bluetooth:0 dbm y . aton: Vodo de 2/ Ghiz: ) dbm Bluetooth modu: 0 dbm adual Qutpuf rahan + Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically polybrominated biphenyls(PBBs) and polybrominated diphenyl FCC COMPLIANCE INFORMATION

Bluetooth-modus: 0 dbm
Dongle: 4 dbm

islemi s6z konusu degildir.
Cihazinizin arizalanmasi durumunda cihazinizi yetkili servise tamir icin
teslim ediniz. Periyodik bakim gerekmemektedir.

Atik Pillerin ve Elektrikli ve Elektronik Ekipmanin Imha Edilmesi Uriiniin,
pillerinin veya paketinin tizerinde ki bu simge, bu triiniin ve triin de
kullanilan pillerin ev ¢opuyle birlikte atilmamasi gerektigini belirtir. Pillerin,
elektrikli ve elektronik ekipmanin geri d.nlisim{i icin uygun bir toplama

k otiirtilmesi sizin sorumlulugunuzdadir. Bu ayri toplama ve geri
doniistiirme islemleri, dogal kaynaklari korumaya ve pillerin ve elektrikli ve
elektronik eki icindeki zararli maddelerin uygun olmayan bir sekilde

Ceruza: 4 dbm Modo Bluetooth: 0 dbm

Adaptador: 4 dbm

Pt et ;
Prostrednictvom 2,4 GHz: 2,4 GHz-en: coneXIon Al Pc ver

MHz 2480~2402 :2.4GHz g s 10 skall ) crushing or cutting of a battery can result in an explosion; Per FCC Part 2 Section 2.1077
MHz 2480~2402 :Bluetooth =5 Jalyr Frekuensi «  Leaving a battery in an extremely high temﬁerature surrounding
MHz 2480~2402 :Jsi 50| | Tetikus: Mog 2i4GHZ: 2h402~2480 MHz ﬁnvironmevllt cag result in an explosion or the leakage of
fa Syt @ Ly 25 4 Mod Bluetooth: 2402~2480 MHz lammable liquid or gas;
) 5ad) Ails) gAY A8l oY) 2l
((EIRP) Aais ool 530 323,54 43LE) g A0 &8 - ' Dongel: 2402~2480 MHz «  Abattery subjected to extremely low air pressure may result in
dbm 0 :2.4GHz a5 e sl Kuasa output maksimum(EIRP) an exposion or the leakage of flammable liquid or gas.

Hardvérovy kla¢: 4 dom ethers (PBDEs) in concentrations exceeding 0.1 % by weight in
homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule

Il of the Rule.

MHz 2480~2402 :oxnn| | Klucz: 4 dbm
(EIRP) 2a7n x¥m 7900

dBm 0 :2.4GHz a¥n :nT7p Podlqczan e do k mputer
dBm 0 :Bluetooth axn

W przypadku 2,4 GHz:

Donanim anahtari: 4 dom

Tasima ve Nakliye Bilgisi

d

aken met de pc

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet Cihazinizi herhangi bir nedenle tasimak veya kargo ile bir yere go

dBm 4 :nxnn < PR & X PR i . dbm 0 :Bluetooth g=5 Ny - h ’ . ! e Sttt eni
;. ‘F;‘;'zle_stln przeg%c;mlézasﬂama do trybu é,ét GEZA 1. Hlavny vypinaé prepnite do rezimu 2,4 GHz. 1. Cssztassa a tapellatas kapcsolot 2,4 GHz allésba. Através de 2,4 GHz: . . 2,4Ghz iizerinden: ‘]"a :?1 GfHdz di hakel de24GH. d dbt‘n?4 aige Tetikus: Mod 2.4GHz: 0 dbm the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT. Responsible Party: ~ Asus Computer International gerekirse, orijinal ambalajt icerisinde ve aynen geldigi sekilde paketlenmis  imha edilmesinin insan ve cevre sagligi iizerindeki olumsuz sonuglari
ST ST o OZadl;(C:éJluem(L“?f‘QP"ego portu USB w komputerze. 2. UsB dongle prijimac zasufite do volného USB portu. 2. lllessze be az USB-hardverkulcs vevét ey rendelkezésre ll6 1. Desplazar el conmutador de alimentacion al modo 2,4 GHz. 1. Giig anahtarini 2,4GHz Moduna kaydirin. ) Sc u'd e ;°€d |ngs|sc_ akel a;r naha'Lbe s 'Z-modus. RS Mod Bluetooth: 0 dbm English Simplified UKCA Declaration of Conformity Céc san phim ASUS biin tai Viet N 50 nady 23 thing 9 nam2011 Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. olarak gdndermeniz gerekmektedir. Liitfen bu amagla orijinal ambalajini  engellemeye yardimci olabili. Piller, elekrikii ve elektronik atiklarinizi
1 PPIYP it " 'kc{ trybu Bluetooth Cez rozhranie Bluetooth: USB portba. 2. Inserte el nanorreceptor USB en un puerto USB disponible de su PC. 2. USB aygiti alicisini bos bir USB portuna takin. - top de USB-dongle in een beschikbare USB-poort op uw pc. " " " Dongel: 4 dbm ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in dc san pham ASUS ban Fal |th lam, vao ngay 2 thang 9 nam. Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555 saklayiniz. nereye blrgvkab!le_ceglmz hakkinda daha fazla_bllgl icin, Iulfe_r) )_/_ergl sehir/
:2.4GHz nyxnxa | | rzesun przetacznik do trybu Bluetooth. . e ! B Bluetooth-on keresztiil: Através de Bluetooth: Bluetooth aracihigryla: Via Bluetooth: }M‘ JLGA" JLA'N‘ compliance with the essential requirements and other relevant trové sau, déu phai dap Uing cac yéu cau cia Thong tu 30/2011/TT- belediye yénetimine, evsel atiklari toplayan sirkete veya bu iiriinii satin
2. Przytrzymaé przycisk parowania przez ponad 3 sekundy, az 1. Vypina¢ prepnite do rezimu Bluetooth. 1. Despl | dor al modo 2.4 GH OOt ar 1. Schuif de schakelaar naar de Bluetooth-modus. - fThe Radi - ati BCT ctia Viét Nam. ile qili Bilai aldiginiz yere basvurun
.2.4GHz 2¥nY nwenn ann nx 7nn 1 wskaznik LED zacznie migac na biato. 2. Tlacidlo parovania podrite stlaéené na viac ako 3 sekundy, kym| | 1. Csusztassa a kapcsolét Bluetooth médba. - Desplazarel conmutador al modo 2,4 GHz. 1. Dugmeyi Bluetooth Moduna kaydirin. : 3 - 4GHz )= provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (5.1. 2017/1206). ¢ hereby declares that the product Insan ve Cevre Saglgi le llgili Bilgi Bu énlemler, sarj edilebilen veya atilabilen pillerin kullamildign tim Grinler
3. W systemie Windows Kliknij prawym przyciskiem myszy e et bl Suetelns LED kongrolk 4 2. Tartsa lenyomva a pérosité gombot 3 mésodpercig, amiga LED | | 2 Mantenga presionado el botén de asociacion durante més de 3 2. Gosterge LED'i beyaz renkte yanip sonene kadar eslestirme 2. Houd de koppelingsknop langer dan 3 seconden ingedrukt tot . ) g Menyambung ke PC Full text of UKCA declaration of conformity is available at https:/ o Cihazl ) }  herhangi bir madd o i P'JII in dlig( ya s P i W
Awnna s USB nxew: 7 USB oran nx 2an 2| 1™ jyone Bluetooth na pasku zadan po prawey stronie (ub kikni e veth s Windows kit ooy thaid] " flezteny tehreniiog. _ JCTmootS masocpercig, amig 2 segundos hasta que el indicador LED parpadee en blanco. dtgmesini 3 saniyeden fazla basth tutun. het ndicator-LED wit knippert. A e 2.4 s e Rl e A AGHE WWW.asus.com/support/. Korea ations € Product Name :  MD200 Mouse, ASUS Smart0 Mouse icermemaktedi Cahsmalan stasmda ek oldudar alan cerisinde insan ve._omaya veya patiamaya neden olsbilt: S il swis zararlcr ve zehil
. il ; f . Vopera¢nom systéme Windows kliknite pravym tlacidlom . ; : 5 . i i i 5 e 4 e ) dal s X ] : . . g
:Bluetooth niyynxa dwukrotnie ikone Bluetooth w Panelu sterowania), po podfaczeniu na |}|)<onu Bluetgoth v pravej casti panela Elo‘malebo dvakrat 3. Windows rendszeren kattintson jobb gombbal a Bluetooth 3. EnWindows, haga clic con el boton derecho en el icono Bluetooth 3. Windows'ta, gérev cubugunun sagindaki Bluetooth simgesine | |3- Onder Windows Klikt u op het Bluetooth-pictogram aan de el gulay e USB ke (8 USB St e ully Juiind) dakd Jao 2 0| 7|17|= 7188 () MALAES Y| 7|2 M =2 JPH0M Model Number : - MD200 (Mouse), MD200-D (Dongle) canlilara zarar vermemektedir. Cihazlar CE isaretine sahiptir. olabilir. Ciltte ve gézde yanmalara neden olabilir ve yutulursa zararlidir.
Bluetooth avn anna nx g7nn 1| myszy do kompuitera. Nastepnie kiiknij kolejno pozycje Add a Kiknite na Na ikonu Buatooth na ovisdacom panalia potom | |~ ikonon a tAlca jobb oldaldn (vagy kattintson kettot a situado a la derecha de la barra de tareas (0 haga doble clic en el icono sag tiklayn (veya Kontrol Panelindeki Bluetooth simgesine jechterkant van de taakbalk. of op het Bluetooth pictogram in Bluetooth 1. Luncurkan suis kuasa kepada Mod 2.4GHz. English Simplified EU Declaration of Conformity ANSOHe HS Bxoz ofh| B X|COA AL S 2 ol ’ ’
I 2 31 e 1 . " 2 device (Dodaj urzadzenie) > ASUS MD200 > Finish (Zakoiicz). Kliknite na moznosti Add a device (Pridat zariadenie 5 ASUS Vezérlépult Bluetooth ikonjan), majd kattintson az Eszkéz Bluetooth en el Panel de control) con un mouse conectado a su PC. A cift tiklaymn), ardindan Aygit ekle > ASUS MD200 > Bitir'e S0 MD200 Vo). feh daarma op Apparaat toevoegen ‘Bluetooth = . ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in N T EEAT o= compliance statement: ) Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 8mrd 3 yildir.
1I'NA NNNY TY NINY 3-0 NI UNT YA [¥N7 DK 2TNAEYRT. . . Po pomyslnym potaczeniu wskaznik przestanie migac, bedzie MD200 > Finish (Dokonit) hozzéadasa > ASUS MD200 > Kész gombon continuacién, haga clic en Add a device (Agregar un dispositivo) > tiklayin. > > Voltooien. o ) Bluetooth e e zd 55 .1 2. Masuk_kan penerima Dongel USB ke dalam port USB yang compliance with the essential requirements and other relevant =] . Sorun Giderme ca tespi Y
.27 ya¥a annn :Kv(;ﬁ%lcL;larrg‘i’zahlillﬁ_nsesl(zunr%r&aomezlteesrlég,god%gr; zg?én‘lec.foclz 4 Kontrolk . o ioien blikat ekolk 4 Amikor sik akazott a ielabfény villoadsa ledll és kek AASUS MD200 > Finish (Finalizar). - o 4. Basanyla baglandiginda, gésterge yanip sénmeyi durduracak 4. Bij gen gedlukte%/eabméilng, stopt de |nd||§ator met kmpl%eren LED si3e ciaas s o 53 0 A 01 ) e il sl 2 tersedia pada PC anda. provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of S SMMH7|7)E 8 X FMOISAl s Mo| Yooz This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the En yeni siiriiciiler, hizi baslatma kilavuzu le ilgli bilgi igin; www.asus.com.
v | T¥aw Bluetooth-n 1m0 7w nan nyn yn7 Windows-a .3 o myszy na Komp gcizie sie ana laczy - Kontrolka prestane po spesnom pripojeni blikat a na niekolko | | 4. Amikor sikeresen csatlakozott, a jelz6feny villogasa leall €s kék | | 4. Cuando se conecte correctamente, el indicador dejara de parpadear ve sénmeden Gnce birkac saniye mavi Istkta kalacaktir. Fare en dooft deze. Zodra de muis is ingesteld op uw pc, zal deze L o5l Melalui Bluetooth: formity is avai ; OIDjOrN T} HElE MH[AL & & gl following two conditions: (1) This device may not cause hammful interference, i o kol ASUSCOM: Mevzuat Bilgileri
2w Blustooth- no 9y ne Y yno ) Y nim automatycznie przy kolejnym wigczeniu trybu Bluetooth. sekuind zostane svietit modrénez nezhasne. Myssapo fénnyel vilagit néhany masodpercig miel6tt kialszik. Amikor az y permanecera en luz azul durante varios sequndos antes de que se Bilgisayariniza kuruldugunda gluetooth moduna bir sonraki automatisch verbinding maken met uw ﬁc wanneer u de ) wan 2 elalui Bluetooth: conformity is available at https://www.asus.com/support/. OIHOIM I} BAEl MH| A= S 4= Ql&L|CH and (2) this device must aceept any interference received, inchuding interference Kapsamli hizmet icin, www.asus.com adresinden kaydolun.
ni7aw Bluetooth- 7n0 7y n7193 nx'n7 Yn IX) NIN'WNA 72200 nastaveni vo vasom pocitaci automaticky pripoji k pocitacu, egérbe van éllitva a PC-n, automatikusan csatlakozik a PC-hez apague. Una vez que el ratén esté configurado en su PC, se conectara gecisinizde otomatik olarak B'ilgisayanmza baglanacaktr, Bluetooth-modus de volgende keer inschakelt. bluetooth e, (358 Ga) eslall 3 Ll ewindows Janiill i 4.3 1. Luncurkan suis kepada Mod Bluetooth. . that may cause undesired operation. Makine, tip veya endustri alanlarinda kullanilmasi uygun degildir.
ASUS < (jmmn qo1n) Add a device yn7 [pn K7 .(Mpan UWAGL: ked nabuduice zapnete rezim Bluetooth. kovetkezé alkalommal amikor bekapcsolja a Bluetooth médot. automaticamente a su PC la proxima vez que cambie al modo . a3 DIUBLOOth ey b s 1565 i ) plel Ja 3 fas o . P . Frangais Déclaration simplifiée de conformité de 'UE EREEEIRHICTONT oo || Talif Hakda Bu (irtin, NRTLde listelenen (UL, CSA, ETL vb.) ve/veya IEC/EN 60950-1 ile
.(orro) Finish < MD200 : ] h. NOTAS: OPMERKINGEN: < ASUS MD200 < (J4> <isl) Add a device bisl & (3 2. Tekan butang berpasangan selama lebih 3 saat sehingga LED | ASUSTeK Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est uyumlu (CE isareti tasiyan) Bilgi Teknolojisi donatimiyla birlikte kullanilmak

©ASUSTeK Computer Inc izni olmadan bu hizli baslangig kilavuzunun icindir.
herhangi bir bélimtini ¢ogaltmak yasaktir.

MEGJEGYZESESK:

« A egér Bluetooth csatlakozasat beaééithatja legfennebb
harom eszkézhoz. A Bluetooth-kapcsolat sikeres beallitasa utan,

POZNAMKY:

« Pripojenie my3i cez Bluetooth mdzete nastavit az pre tri
zariadenia. Po Uspesnom nastaveni pripojenia Bluetooth, ked je

petunjuk berkelip warna putih.

ZOEBIL BRVBEBSTREEETRFIBHS (VCC) DEZE  Manufacturer / Uretici
IS ABIBHREMEB TY, COXBIS RERH CHERTS

conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la (CES<H > ABIERE
directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre 5&’2@9’93[/'@%‘?3’ A TOEBASDF b5 L ayS{kic ASUSTeK Computer Inc
téléchargée a partir du site internet suivant : https://www.asus.com/ FERELTCBAENGE BEBERS | SRITTENBYET, B Address:  1F, No. 15, Lide Rd,, Beitou Dist, Taipei City 112, Taiwan 10 v ENERJI TUKETIMI BAKIMINDAN VERIMLI KULLANIMINA ILISKIN
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« U kunt de Bluetooth-verbinding van de muis instellen voor
maximaal drie apparaten. Nadat het tot stand brengen van
de Bluetoothverbinding is gelukt, kunt u de koppelingsknop

Servis verilebilen parcalar icermemektedir. Bu aygit, +5°C (+41°F) ile +35°C
(+95°F) arasindaki sicakliklarda galistirilacak ticari bir tiriin olarak sinifl
andinlmistir.

w

. Pada Windows, klik kanan ikon Bluetooth di bahagian kanan
bar tugas (atau klik dua kali ikon Bluetooth dalam Panel

NOTAS: « Farenizin Bluetooth baglantisini en fazla lic aygita kurabilirsiniz.
. Bluetooth baglantisini basariyla kurduktan sonra, kurulduktan

Puede configurar la conexion Bluetooth del raton para tres

sonra, lic aygit arasinda gecis yapmak icin eslestirme

s el oy
nastavené, tlacidlom parovania mozete prepinat medzi troma bedllitas utan a parosité gomb segitségével valthat a harom dispositivos como maximo. After setting up the Bluetooth i H ilirsiniz. gebruiken om te schakelen tussen de drie apparaten. ‘Bluetooth g s e Jals (il edill's yal) ian Kli i i support/. i ~x . 5804 -
+ Mysz obstuguje standard Bluetooth 5.0. zariadeniami. eszkoz kozott. connection successfully, puede usar el botdn de asociacion para diigmesini kullanabilirsiniz De muis ond Bl h50 ﬁﬁ;‘wg;g’g:ﬂ;ﬂ:ﬁl:sl\e(l’:s:i;’ev'ce (Tambah peranti) > SABICHOTELVERYROELTE L, Tek +886-2-2894-3447 BILGILER : Raad?ll:ri’:ﬁrk;gls;?fsamal;‘:\kaaaltz]: sartlarina uygunluk icin su alisma
YA . . . _ . . cambiar entre los tres dispositivos. «  Fare Bluetooth 5.0't destekler. + Demuis ondersteunt zowel Bluetooth 5.0. silialle : Deutsch i hte EU-Konformitatserkldrung [ I X Cih K. halind X'z diretici t fgd takilmis olmalidir ve hicbir degisiklik yapil
nWI7Y 17 120V 7w Bluetooth-n 12'n Nk 1 Tan? N Této my3 podporuje Bluetooth 5.0. + Azeger timogatja a Bluetooth 5.0 szabvanyt. El rats tible as tecnologias Bluetooth 5.0 . . o . ) 4. Apabila berjaya bersambung, petunjuk akan berhenti berkelip | ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit T2 AL S AN ZRBYGR, Wi2% TE: Authorised representative in Europe / Avrupa Yetkili Temsilciligi .} ::g]';y‘,,konumu s eneri einde K:ngsErzealycglnT;?.r:nyaakTmandla"x;?yanll anca claghs:rr durumda olan basks
¥n7 % YIn7? m 'm:';nj:j)];:v;L:JI.;]JT?,:;:.: %‘::"3: Akt li . . : reion es comparle as fecnologias Fuetooth > . Jm;:?ﬁh.:); 4-\:; ﬁj}*ﬂijﬁiﬁe&s&}gmhcﬁ%ﬂ;}wmﬁ ’ dan mati. Sebaik sahaja tetikus disediakan pada PC anda, ia den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten SR P 0 B AR R ASUS Computer GmbH tiiketmeye devam ederler. Bu enerji aletin kendi enerjisinin yaklasik % 51 antenler ya da vericiler bulunmamalidir.
falalvalah B ' 'Y ualizacja oprogramowania _ ' b i : SCT= akan bersambung secara automatik ke PC anda setiap kali Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU tibereinstimmt. Der — Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY  kadardir. Kulaklik ve el aygitlar disinda, kablosuz aygitin anteni ile insanlar arasinda
Bluetooth 5.0-1 Jnin 225vn ukladowe jo prog Aktua firmvéru A firmware fi se Actualizar el irmware YAzl nce"ee . De firmware b jwerken -Bluetooth 5.0 (e 38 Guslall ey« anda bertukar kepada mod Bluetooth. gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: HE S| R | B | DU | B | en az 20 cm uzaklik olmalidir.
: : g - . . . o , . ’ —— 1. USB donanim anahtarini bilgisayarinizdaki uygun bir USB 1. Sluit de MD200-muis aan op uw computer door de USB-dongle https://www.asus.com/support/. (Pb) | (Hg) | (Cd) | (Cr+6) | (PBB) (PBDE) | Authorized ive in United Kingd esi
" L 1. Vlozenim USB klti¢a do dostupného USB portu vo svojom 1. Csatlakoztassa az MD200 egeret a szamitogépéhez az USB- 1. Conecte el ratén MD200 al equipo mediante el cable incluido y, a baglant! noktasina takarak MD200 fareyi bilgisayariniza B . ! p! ve Bogulma Tehlikesi
1. Potacz mysz MD200 z komputerem, wkfadajac odbiornik USB pocitaci pripojte mys MD200 E pocitacu. kulcsnak a szamitégép egy szabad USB-aljzataba térténd continuacion, conecte a lave USE a un puerto USB. Y bagla in yiolgsay in een beschikbare USB-poort op uw pc te stoppen. & NOTA: f ASUSTeK (UK) LIMITED ITHALATCI FIRMA BILGILERI
|17, do dostepnego portu USB komputera. 2. 7 tohto odkazu si prosim stiahnite Armory Crate a instaluite behelyezésével. 2 b ’ ol el soft A Crated d hito glayin. . 2. Download en installeer de Armoury Crate-software van L) GA . Italiano Dichiarazione di conformita UE semplificata Ef1Fil 5 B AR —lolo o o o Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Bu aygt, 3 yas alti ocuklarda bogulma tehlikesine neden olabilecek kiigik
2. Pobierz i zainstaluj oprogramowanie Armoury Crate ze stron - £10Nt0 C P Yy Y . . . . ) . Descargue e instale el software Armoury Crate desde http://www. 2. Armoury Crate yazilimini http://www.asus.com/supportonly/ http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ - + Anda boleh menyediakan sambungan Bluetooth tetikus anda ke | ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo g il ! ! . parcalar icerebilir. Kiigiik parcalari cocuklardan uzak tutun Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret A.S.
}j oprog y ho: http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ 2. Téltse le és telepitse az Armoury Crate szoftvert a kdvetkezé asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/HelpDesk_Download). Armoury%20Crate/HelpDesk_Download/ adresinden indiri Jals USB dais Jasl o Ia: MD200 sk dos ~ ; ; : i P P! a Street, London, EC3M 6BL, England, United ; okt Sktirk Eyii
8 ¥ T http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate, nload ) 5 . ST N - ' Armoury%20Crate/HelpDesk Download/ P HelpDesk Download/. e G2l e O S L S maksimum tiga peranti. Selepas berjaya menyediakan sambungan | dispositivo & i isiti iali i izioni S . ' . Adresi: Merkez Mah. Goktirk Cad. No:4 34077 Goktirk Eylp / Istanbul
N0 USB-n %2111 no»n 1 %y MD200 120y awnn? 1an .1 HelpDesk Download/. weboldalrél http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20 3. Sigal de soft I If del yukleyin. n . " L) el e dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni ololo 6] o) ) Kingdom
awnm nno USB H g 3. Podla poky ftvéru vykonaijte aktualizaciu firmvéru My3 Crate/HelpDesk Download/. e las nsircclonies de software para actualizar el firmware del 3. Volg de softwareinstructies voor het bijwerken van de firmware g shos o 2 i USB Bluetooth, anda boleh menggunakan butang berpasangan untuk | pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della S Kullanim Hatalarina lliskin Uyanilar Tel :0212 364 64 64 Fax: 0212 310 46 80
: ! 3. Wykonaj instrukcje w oprogramowaniu, aby zaktualizowac - Podla pokynov softvéru vykonajte aktualizaciu firmveru Mys " -~ X Ratén MD200 y adaptador. 3. MD200 fare ve donanim anahtari donanim yazilimini van uw MD200-muis en dongle. Ll P e Armoury Crate gl » Jwats o8 bertukar antara tiga peranti tersebut. pertinent : 2 Sh1A3/E Y, 1 testo comp F —lToTlo o) o o 4 Web: www.arena.com.tr
nam>nn Armoury Crate n>ma nx ool orrim 2| |3+ Wykenaj instrukeje w oprogramowaniu, aby zakt. MD200 a hardvérovy kluc. 3. Frissitse az MD200 egér és ceruza firmware-ét a szoftver ” glincellemek icin yazilim talimatlarini izleyin. http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https:// IRHHH Uriiniin kilavuzda belirtilen sekilde kullanil 1 kaynakl
http://www.asus.com/supportonly/Armoury%20Crate/ prog vszy . Utmutatasa szerint. Personalizar el raton MD200 + Tetikus menyokong Bluetooth 5.0. WWW.asus.com/support/. Pl —]J]o|oO ] @) ) Kullaniimasi planianan Glkeler AT BE hatalar. AEEE yonetmeligine uygundur
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L7 U O LI Ll L b 4 o A e TS PR eI, | | 22 mouy Gt ottt g S enends e b9 ench 1 529 o Cote dbgmels e gt gl OF g, | LA Catant il s s e LGl 1 sirbwgln e hgclorpuT g, | A4S i oo 0 klponi A I T T O N o e e e
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291> N2 Mo MK oxnAYy waxn ARMOURY CRATE | | Pl czestotliwosci odpytywania, ostrzezenia o niskim poziomie " = és masoka Indicador de bateria baja b s htltj ://\l}lvrvalw.asus’.)com/gu ortuorr):l /rArmoull'p%20Crate/ Magyar Egyszerilisitett EU megfelelségi nyilatkozat Complies with is product complies wi LI NO CH BG RO TR Urliniin seri numarasinin tahrip edilmesi ya da sékilmesi. ——
fling ! nafadowania itp. Kontrolka slabej baté T . : m pitpdfwwnwasus.com/supportonly/Armatiry20Crate/ Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz Standards. Urliniin Gzerine herhangi bir sivi dgkilmesi ya da driin su ve neme
7710 NN, kW axp ,DPI¥n% ,ninki intTiz 1¥n7 ,00¥n7n Al | f . |t 5q ielzéfé Reemplace la pila cuando el indicador parpadee en rojo, lo Du;uk P|I gosterge5| |nd|cator batteru |aag T HelpDesk_Download/. -S4 A A IMDA Standards maruz birakilmast.
TN — — . Ked blika cervend kontrolka, batériu vymerite, pretoze mys bezi acsony elemtieszultseg jelzoreny que significa que el raton se esta quedancﬁ) sin energlaA'Puede ™ T " " " " L N M.,)‘ U“ O E 0 | 3. Ikut arahan perisian untuk mengemas kini perisian tegar megfelel az 2014,/53/EU sz. |[anyelvalapvet0 kovetelﬂmler?yelpeK s DB103778 0¢ npeac cTBo B Poccum VEDEK PARCA MALZEMELERININ TEMINI
Wskaznlk nlsklego pozwmu na nizky vykon. Kontrolku mbzete prispésobif tak, aby vystraha personanzarﬂ indicador para que ilumine la alerta en el porcentaje | | Liitfen farenin gliciiniin azaldigini gdsteren gdsterge kirmizi renkte | | Vervang de batterij wanneer de indicator rood knippert, wat - tetikus dan dongel MD200 anda. egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat P Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret AS.

Kérjiik cserélje ki az elemeket ha a jelzéfény vérosen villog,

TopA4asn nuHuA Cnyx6bi TEXHNYECKOI NoAAePXKN B Poccun:
BecnnatHbii depepanbHbI HOMep AN1A 3BOHKOB No Poccum:

s Los el (sl 554l e sy Lasie 4y jadl Jaiad
Waie (Juaii ) &y siad) dpul) die i 5elaY 35l Ganads iy asls
Armoury Crate plaiu

yanip sénduginde pili degistirin. Armory Crate'i kullanmayi tercih | | aangeeft dat het batterijvermogen van de muis bijna leeg is.
ettiginiz oranda uyari yanmasi icin gostergeyi 6zellestirebilirsiniz. U kunt de indicator aanpassen om de waarschuwing te doen

oplichten op het percentage dat u Armoury Crate wilt gebruiken.

De batterij vervangen

teljes szovegét a kovetkez6 weboldalon tekintheti meg: https://
www.asus.com/support/.

Giivenlik Bilgileri ve Saglik Uyarisi

que prefiera mediante Armoury Crate.

segitségével testreszabhatja a Helzdfényt, holgy felgyuljona
riasztofény annél a szézaléknal amelyiknél akarja. Cambiar los bateria Pili dedgistiril "
ili degistirilmesi

svietila pri percentualnej hodnote, ktori uprednostiiujete na
pouzivanie Armoury Crate.

There are no restrictions of using this product in EU.

ce S

Istanbul Merkez Teknik Servis

Oyun kumandalari, klavyeler, fareler veya diger elektronik giris aygitlarinin - Adresi: Ramazanoglu Mah. Transtek Caddesi No: 2 PK.:34906 Pendik /
8-800-100-2787 kullanimi ciddi yaralanmalara ya da rahatsizliklara neden olabilir. Bilgisayar ~ ISTANBUL

Homep ana nonb3osateneii B Mockse: +7(495)231-1999 kullanirken, diger bircok seyi yaparken oldugu gibi, ellerinizde, kollarinizda, Tel :0212 364 67 00 Fax: 0212 310 46 86

Bpemsa pa6orbi: MH-MT, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpemeHM) — omuzlarinizda, boynunuzda veya viicudunuzun diger boliimlerinde ara
OduymanbHbie caiitbl ASUS B Poccum: sira rahatsizlik hissedebilirsiniz. Bununla birlikte, kalici veya tekrarlayan

jelezve hogy az egér tépfesziiltsége alacsony. Az Armoury Crate

avYn nY'710 !

|I'¥7 ,DITN YA¥I 2N2N' 177100 1IN IWRD N77100 TIX 9700
0'’nn? 2Im Armoury Crate niy¥nxa .nw'7n 120V 7w n7710nY
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Menyesuaikan tetikus MD200

Gdy wskaznik zacznie miga¢ na czerwono, co oznacza stan
rozladowywania sie myszy, nalezy wymienic baterig na nowa.
Kontrolku mézete prisposobit tak, aby vystraha svietila pri
percentualnej hodnote, ktort uprednostriujete na pouzivanie

Vymena batérie

menggunakan Armoury Crate

Armoury Crate membolehkan anda menyesuaikan pelbagai fungsi | t0 jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wlasciwymi

Polski Up deklaracja zgodnosci UE h
Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie VIO'

A Akkumulator Cseréje

YETKILI SERVIS ISTASYONLARI

’ A - M ostanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji . rahatsizlik, aci, zonklama, agri, karincalanma, uyusma, yanma veya tutulma
k(o 5k R | Armoury Crate. POZNAMKA: MYS PROART MA SPECIALNY POVLAK, KTORY PRECAUCION: HAY RIESGO DE EXPLOSION SI LAS PILAS SE CAMBIAN || NOT: PROART FARE, FARENIN OMRUNU UZATAN OZEL BIR KAPLAMA E,%*{T‘E;;‘E,"u“n‘g!;%,Z%Z?Enkfu’gii?é’;"aﬁ %’;kigﬁﬂf’ﬂ%’iwa"g fgodnogd UE jest d}(l)st;gnyypod adresem hupﬁ;//www,asus,cém/ China RoHS EFUP CE Mark R31018 WWw.asus.ru gibi belirtiler hissedlerseniz BU UVARI ISARETLERINI GOZ ARDI ETMEYIN. EN  Arens Bilgisayar Sanayi ve Ticaret AS.
PREDLZUJE JEJ ZIVOTNOST. AK SU NA POVRCHU MEGJEGYZES: A PROART EGER SPECIALIS BEVONATTAL RENDELKEZIK POR OTRAS DE TIPO INADECUADO. DESHAGASE KULLANIR. YUZEYDE HAFIF CIZIKLER GORURSENIZ PARMAK VOORZICHTIG: EXPLOSIEGEVAAR ALS DE BATTERJI VERVANGEN ey ol ol 81 panll ey Lol (bl PrOAT (s iy Akinlle support. Labelling RoHS www.asus.com/ru/support KISA ZAMANDA BIR UZMAN HEKIME GORUNUN (bu belirtiler bilgisayarda  Istanbul Merkez Teknik Servis
AKEKOLVEK SLABE SKRABANCE, MOZETE ICH AMI MEGHOSSZABBITJA AZ EGER ELETTARTAMAT. DE LAS PILAS USADAS DE ACUERDO CON LAS UCUNUZLA SILEBILIRSINIZ. " WORDT DOOR EEN ONJUIST TYPE.VERWUIDER LEGE el e 2l F5s8 1 )1 cepn) oy e Bl . . ’ o calismadiginiz zamanlarda gariilse bile). Buna benzer belirtler, sinirlerde,  Adresi: Ramazanoglu Mah. Transtek Caddesi No: 2 PK.:34906 Pendik /
Wymiana bate JEDNODUCHO ZOTRIET KONCEKOM PRSTA. EGYSZERUEN [ETOROLHETI AZ UIIBEGYEVEL HA INSTRUCCIONES. BATTERUEN VOLGENS DE INSTRUCTIES Petunjuk bateri lemah Portugués Declaracio de Conformidade SimplificadadaUe  EAC Certification Logo  Ukraine Certification Logo Kaslarda, tendonlarda veya viicudun diger bolgel- erinde agrili ve kimi  ISTANBUL
VEKONY KARCOLASOKAT LAT A FELULETEN. -

Tel :0212 364 67 00 Fax: 0212 310 46 86

zaman bunlarin kalici olarak islev grmesini engelleyen yaralanmalarin
veya rahatsizliklarin g6stergesi olabilir. Kas ve iskelet sistemini etkileyen
bu rahatsizliklar (MDS'ler) arasinda karpal tiinel sendromu, tendonit, Servis Bilgi Sistemi - https://www.servis.gov.tr/ Adresinde yetkili servis
tenosinovit ve diger hastaliklar sayilabilir. Arastirmacilar MSD'ler hakkindaki  listelerine ulasabilirsiniz

birgok soruyu hentiz yanitlayamamis olsalar da, bunlarin nedenleri tizerinde, Cihazile ilgili tlketicinin yapabilecegi periyodik bir bakim veya onarim
asagidakiler de dahil olmak tizere, bircok faktoriin rol oynadigi konusunda  bulunmamaktadir

fikir birligi icindedirler: genel saglik durumu, stres ve kisinin bununla nasil

basa ¢iktigi, tibbi ve fiziksel durumlar ve kisinin calisirken veya baska bir sey

yaparken (klavye veya fare kullanimi dahil) viicudunu nasil konumlandirdigi

ve kullandigt. Kisinin bir etkinligi gerceklestirmesi icin gereken siire de bir

faktor olabilir.

Yaralanma riskini azaltmak icin:

ADEPOSER A DEPOSER . Pilleri cocuklarin ulasamayacag bir yerde tutun.
€ IN EN DECHETERIE

. Pilleri isitmayin, agmayin, delmeyin, pargalamayin veya atese atmayin.

2100 177101 177100 NY7INNN NRYIND NIXXIONA N0 :NIAT
DIRN? DXNNA NIYNIYN NI7710 1790 1Y

Sila gantikan bateri apabila petunjuk berkelip warna merah, N ¢ 1 0 €11
menunjukkan bahawa kuasa tetikus lemah. Anda boleh conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicoes
menyesuaikan petunjuk supaya menghidupkan amaran pada relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao
PRZESTROGA: RYZYKO WYBLICHU W PRZYPADKU WYMIANY Deratusan yang anda mahu mengounakan Armoory Crate de conformidade da UE estd disponivel em https://www.asus.com/

BATERII NA BATERIE NIEPRAWIDEOWEGO TYPU. support/.
Declaratie de conformitate UE, versiune

ZUZYTE BATERIE NALEZY UTYLIZOWAC ZGODNIE Z o N
Menggantikan bateri Romané
simplificata

INSTRUKCJAML.

Prin prezenta, ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este
in conformitate cu reglementarile esentiale si cu celelalte prevederi
relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la adresa https://www.asus.com/

support/. Cet appareil
se recycle

A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em E H [

¢ UK
€3 Bluetooth

AWAS: RISIKO BERLAKU LETUPAN JIKA BATERI DIGANTIKAN DENGAN
JENIS BATERI YANG SALAH. LUPUSKAN BATERI TERPAKAI
MENGIKUT ARAHAN.

. REPRISE
ALALIVRAISON

I'S
O ou Yeni ve gski_pill_eri veya degisik tardeki pilleri (6rnegin, karbon-ginko
d ve alkalin pilleri) bir arada kullanmayin.

. Metal nesnelerin aygittaki pil kutuplarina dokunmasina izin vermeyin;

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



https://manualsee.com/blog/WxaLv0jrd.html

